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Posamezna Stevilka Mladike sta-
ne 1000 lir. Celoletna narocnina
za Italijo 8.000 lir: nakazati na
postni teko€i ragun 11/7019 —
»Mladika« — Trst. Letna naroc-
nina za Jugoslavijo 400 ND. Dru-
ge drzave 12 US dolarjev (ali e-
nakovreden znesek v tuji valuti).

tisk »graphart«, trst, rossetti 14

pismapismapismapisinapi

Pisma v tej rubriki izrazajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo uredniStva.

PISMA MLADIKI

Podpisani Va8 narognik Vam v prigi-
bu posiljam banéni &ek za $§ 20 (dvaj-
set amer. dolarjev) za pokritie moje
naroénine Vase revije Mladike.

Zelo sem zadovoljen z njo. Véeraj
popoldne sem prejel §t. 2-3 1983. Prvo,
kar sem v njej prebral, je bil nagra-
jeni prispevek - novela pisatelja Pav-
leta Zidarja »NA POTI V EMAVS«. Sko-
da, da ima revija med nami v ZDA
tako malo naroénikov! Vrsti svojih pri-
jateljev jo dam rad v branje.

Prilozeni ¢ek Vam posiljam z regi-
strirano posto. Upam, da boste v re-
du prejeli.

Lepo pozdravljeni!

Hvalezni (sledi podpis)

POD CRTO

Opombe v Mladiki 2-3/1983 pod cr-
to v zadevi revolucije v formi vprasa-
nja »za mlajse bralce ni odgovora na
vpradanje, zakaj je pri§lo le do samo-
obrambe in kje so podatki o naértih
in delu proti tuji zasedbi« so milo re-
¢eno neposreéene. Prvic je lahko ugo-
toviti, da so bili ¢etnitvo, sokolska in
slovenska legija prisotni od zadetka
zasedbe. Drugi¢ je poznano, da je re-
volucija OF pod smrtno kaznijo prepo-
vedala vsako protiokupatorsko aktiv-
nost izven njihove organizacije. Prva
zrtev VOS v Ljubljani je bi ravno Cet-
niski (J.E.) organizator. Tretji¢ staviti
vprasdanje delu naroda, ki je utrpel ta-
ko strasno tragedijo, zakaj ni dal Se
nadaljnjih zrtev vsaj v zagetku v po-
vsem nesmiselnem delu proti okupa-
torju, je milo re€eno nepotrebno in
ze malo grobo.

Dr. Peter Urbanc

P.s. mimogrede: Slovenska Skupnost
je demokratska zamejska stranka, za-
govarja pluralizem etc. Odklanja dik-
taturo. Toda poleg tako jasnega sta-
liséa je potrebna tudi akcija. Demo-
kracija brez akcije namre¢ je malo ali
ni¢ vredna. Nihée ne zameri, da se
vodi dialog z matiénim rezimom, toda

do danes sSe ni bilo slisati javne kri-
tike (izjema polog za potovanje) s stra-
ni te stranke glede matiénih razmer.
Narod to Guti, tako taktiziranje odkla-
nja na tih nacin pri volitvah ali pri
odstopanju od slovenstva.

NASI NA TUJIH TLEH

Porocilo o knjigi Jerneje Petriceve
o Nasih na tujih tleh, objavljeno v pr-
vi Stevilki letosnje Mladike, me je raz-
veselilo in obenem uzalostilo: zadovo-
lien, ko vidim, da Mladika Ze vedno
opozarja na delo slovenskih rojakov
po svetu; Zzalosten ob dejstvu, da je
kronist spregledal, kako je Jerneja Pe-
tri¢ izbirala in izbrala pisce za anto-
logijo.

Knjiga sledi uveljavljeni ljubljanski
praksi, da molci o ljudeh, ki so jim ne-
sprejemljivi, ker niso bili in niso na-
klonjeni naprednemu politicnemu tabo-
ru v Ameriki. Praksa, ki ji sledi Dela-
vec, Rodna gruda in Slovenski kole-
dar. V knjigi zato ne najdes Kazimira
Zakrajgka, zaman i8¢e3 Karla Mauser-
ja ali Franka Bukviéa, ne ujame$ Mar-
jana Jakopic¢a ali Teda Kramolca. Molk
torej ne sloni na tem, da ti pisci ne
bi dovolj in dovolj dobro pisali, mar-
vet¢ na tem, da njihovo pisanje danes
nima dostopa v Ljubljano. Petriceva je
imela moznost spoznati njihova dela,
ko je zbirala material v minnesotskih
arhivih, a se je oGividno uklonila kro-
jiteljem danasnjega kulturnega ozrac-
ja v Ljubljani. Ocenjevalec v Mladiki
tega ne bi smel prezreti.

Zbirka je dobrodoSel prispevek k
poznavanju slovenskega pisanja v A-
meriki; zajema tudi pisce, ki ne piSe-
jo slovensko (Adamic, Modic, Prosen).
Ob Gobéevi antologiji v angleséini (Go-
betz - Donchenko. Anthology of Slove-

Dalje na 3. strani platnic

SLIKA NA PLATNICI: Dezelni svetova-
lec dr. Drago Stoka govori na open-
skem streliséu med komemoracijo ob
40-letnici padca fasizma.

REVIJO IZDAJA UREDNISKI ODBOR: Marija Besednjak, Lojzka Bratuz, Ivo Jevni:
kar, Sasa Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Miklavec, Franc
Mlja&, Aleksander Muzina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan Peterlin,
Maks Sah, Drago Stoka, Marko Tavéar, Zora Tavéar in Edvard Zerjal (likovna

oprema). Vsi pisci sodelujejo brezplaéno.
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Potrjena volja
po samostojnem politicnem

nastopanju

Medtem ke se rimski krogi ubadajo s pro-
blemi nove vlade in nasi krajevni politiki raz-
pravljajo o koalicijah na deZeli in drugih uprav-
nih enotah, se Slovenci veselimo nove injekcije
poguma in optimizma, ki smo jo dobili z 10.500
glasovi za Slovensko skupnost na dezelnih vo-
litvah. Brez sramu lahko priznamo, da smo bili
poguma potrebni, ker se je naSa manjSina zna-
§la v tezki situaciji zaradi novega divjanja des-
nice in zaradi nemarnosti vsedrzavnih strank.
Zato je bila upraviéena hojazen, s katero smo
spremljali zadnjo volilng preizkusnjo. Vsem je
bila namreé jasna nujnost, da mora Slovenska
skupnost obdrzati svoje politicno zastopstvo,
ker je samo s prisotnostjo slovenskih samostoj-
nih zastopnikov v deZelnem svetu zajaméeno
nadaljevanje boja za wuveljavitev slovenskih
zahtev. V tem prepricanju je torej SSk sla za-
vestno v boj brez posebnih polemicnih osti,
ampak z jasnim opozorilom, da je od junijske-
ga glasovanja odvisna wusoda vse slovenske
manjsine.

Slovenci, vsaj tisti, ki so bili dosegljivi za
tak klic, so pozitivnho odgovorili na poziv SSk,
ki je le za las zgresila svoj zgodovinski volilni
rekord. Tudi ta je bil dosegljiv, ¢e bi se bili ob
malo veéji dogovorjenosti znali izogniti neka-
terim nerodnostim na Goriskem in ¢e bi znali
Se bolj krepko izraziti nacelo skupnosti. Teda
ni¢ ne de, to naj bo cilj prihodnjih nastopov,
saj je zadnji dokazal, da je slovenska stranka
z izrazito nacionalnim programom nasla pot do
novih volivecev. Ti so o€itne razumeli, kaj je v
tem trenutku potrebno.

Zadovoljstvo za doseZene rezultate pa Se ne
pomeni, da Skupnost lahko poéiva na lovorikah:
kot prvo stvar bo treba skrbno analizirati vo-

lilne izide, ker so nekateri rezultati zaradi isto-
¢asnosti politiénih in upravnih volitev ponekod
protislovni in jih ni lahko razloziti. Ponekod
naprimer nj niti jasno, ali so volilei povsem ra-
zumeli navodila stranke. Zelo verjetno je tudi,
da je priSlo do kar izdatnega pretakanja glasov
iz ene stranke v drugo in z enega kandidata na
drugega. Ta pojav daje misliti, da dejansko ob-
staja Se neka rezerva slovenskih voliveev, ki jih
55k lahko Se pritegne.

V preostalem velja poudariti dejstvo, da so
slovenski kandidati tudi na drugih strankah bi-
li delezni zadovoljive podpore slovenskih vo-
liveev,

So pa te volitve, zlasti v vsedrzavnem me-
rilu, nemalo presenetile javnost, ker je KD do-
zivela zapoznelo kazen za svojo objestno poli-
tiko. Pozitivno je tudi naraséanje malih strank,
medtem ko so komunisti kljub vsem napo-
rom — komaj obdrZali svoje polozaje, oziroma
so celo nazadovali. Ce so v taboru KD Sokirani,
pa so zagoiovo razocarani socialisti, ki so po-
vzrocili predéasne volitve v prepricanju, da
bodo delezni podobnega skoka kot v zadnjih
letih socialisti v Franciji, Spaniji in Gréiji. V
Trstu pa so se listarji zaceli vendarle vracati
v strugo obifajne krajevne stranke z izkljuéno
krajevnimi ambiecijami.

Kot prepricani slovenski demokrati in za-
govorniki samosiojnega politicnega nastopanja
Slovencev na vseh ravneh se tudi uredniki Mla-
dike veselimo uspeha Slovenske skupnosti. Dr.
Dragu Stoki, ki je bil ponovno izvoljen v de-
zelni svet, in dr. Mirku Spacapanu, izvoljene-
mu v goriSki pokrajinski svet, iskreno c¢esti-
tamo.



SASA MARTELANC

MATICA IN VIJAK

Po majskih zamejskih dnevih v Ljubljani

Odli¢na zamisel, dobra izpeljava, pokvarjen
finale: taksni se nam Ze iz odmaknjenosti zdijo
majski Kulturni dnevi Slovencev iz Italije, ki
so osrednji Sloveniji prinesli na ogled in v pre-
sojo (ter v cenzuro) kulturne dosezke zamej-
stva, ob njih pa vse aspekte boja za narod-
nostni obstanek.

Slikarska razstava, literarni vecer, dramska
predstava, pevsko-folklorni vecer in mazadnje
Se okrogla miza z globalnim pogledom ma slo-
vensko eksistenco za mejo so v §tirth zapored-
nih vecerih podali ve¢ kot informacijo. Bila je
to Ze kar antologija ustvarjalnosti, ki Zivi iz
zvestobe in odgovornosti.

Da se v kozmodromskih razseZnostih in o-
svetljavah Cankarjevega doma mismo cutili iz-
gubljeni, nam je nehote pomagalo obéinstvo, ki
ga tudi ni bilo dosti ve¢ kot gostov. Toda pri-
srénost, ki je zarela iz polzasedenih dvoran, je
o¢itno kazala, da praznih sedezev mne gre pri-
pisati le brezbriznosti ali sezonski utrujenosti.
V moé¢ uc¢inkovitega reklamiziranja in gostitelj-
skega ponosa namre¢ verjamemo ravno dovolj,
da smo nad tema — in ne mad ¢im drugim —
malo podvomili.

CAR PLURALIZMA

Ta beZna senca pa ni skalila sveéanega raz-
poloZenja, ki smo ga »Slovenci iz Italije« ob-
cutili tudi zato, ker smo prvi¢ po vojni doZiveli
tak skupen nastop, ki je praviéno upoSteval
vso naso nazorsko in idejno razvejanost. Obe
zamejski krovni orgamizaciji, Slovenska kultur-
no gospodarska zveza in Svet slovenskih orga-
nizacij, sta s tem sprozili nekaj, kar bi lahko
bilo nove poglavje v nasem mnelahkem sporazu-
mevanju. Precedens je tu, pravico imamo pri-
cakovati, da ni slo za enkratno parado.

Ze omenjena razvejanost — pravimo ji tudi
pluralizem — je oc¢itno imponirala ljubljanske-
mu obéinstvu. Bila mu je interesamtna. To je
prislo najoéitneje do izraza med sklepom o-
krogle mize, kjer so diskutanti lahko nedvoum-
no zacutili, da jih obdajajo zelo pozorni poslu-
Salci. V zamejskih problemih in polemikah so
zaznali tudi marsikaj splo$no slovenskega.

Izza okrogle mize so prihajale izpovedi in
pri¢evanja o narcdnostni ogroZenosti. Nepozna-
ni ali nesluteni detajli so slovenskemu osred-
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ju govorili o tezkih pravdah za materinSéino,
za enakopravnost in za obrambo pred asimila-
cijo. Zaromet je posvetil v stiske in upe, v ve-
selja in razocaramja, v zmage in poraze skup-
nosti na robu narodovega telesa. Iskrena spra-
Sevanja o vzdrzljivosti, raznoliki pogledi na naj-
boljSe moZne resitve, vmes pa tudi ocitki za
napacne poti in zgreSene metode — wse je bilo
na debati, ki pa se je le usmerila v neizogibmni,
prepricani sklep: vztrajali bomo, in pri tem nam
modro pomagajte.

Izza okrogle mize pa so priSle tudi nepri-
jetne resnice. Receno je bilo, da se zamolcuje
zasluga, ki jo imajo za rast slovenstva v zamej-
stvu tudi povojni politiéni emigranti; poudar-
jena je bila misel, da mnogokrat ledeni molk
obide kulturna prizadevanja skupnosti s kato-
liskim ali kako drugaée »neuvrStenim« pred-
znakom; slidali smo oéitek, da ima uradna Ma-
tica dvojno merilo pri podpiranju sorojakov za
mejo.

Pri tem se je vnela polemika, ki pa kljub
kaki ostrini ni pokvarila veéera. Nasprotno,
¢lovek je imel obcutek sproSéenosti, ki sledi
kresanju idej, zlasti Se, ko ¢éuti§ za vsem pri-
zadetost, ne glede ma izhodiS¢a in prepricanja.
In dverama je zacutila, da pred seboj nima za-
nesenjakov, marve¢ ljudi z argumenti in s slo-
vensko zaskrbljenostjo, ki nazadnje ni vedno in
samo zamejska. Ni bilo treba cakati ma konec
vecera in na kasneje ujete komentarje, da si
doumel to razpoloZenje.

INCIDENT

V to vzdu$je napeto zanimivega brnenja pa
je posegla primitivna roka in dolocila, da je
treba odstraniti nekatere publikacije z razstave
zamejskega tiska v preddverju Cankarjevega
doma. Tako so tik pred zakljuénim wveéerom
izginili izvodi KatoliSkega glasa ter leposlovne
knjige Vinka Beli¢i¢a in Framca Jeze.

Odgovornost za dejanje si je prevzelo vod-
stvo Cankarjevega doma, domislico pa je ute-
meljilo s protesti nekaksSne »vznemirjene jav-
nosti«, ki je v listu in avtorjih prepoznala so-
vraznika druzbenopolitiénega sistema v Jugo-
slaviji. Podano pojasnilo je bilo tako izérpno,
da je navajalo celé marsikomu Se meznano po-

mladika



drobnost o teznjah po neodvisni slovenski dr-
zavi.

Udelezenci okrogle mize — incident je do-
zorel ob oni priloznosti — so samovoljno od-
stranitev publikacij obsodili ne glede na svojo
opredeljenost. Isto se je kasneje zgodilo v ko-
mentarjih skoraj vseh zamejskih obé¢il, pa tudi
v mati¢nih smo zasledili prej pomisleke kot o-
pravicila.

Takih posegov v svetu, kjer nam je usoje-
no ziveti, ne poznamo. Zato je mrzla prha po-
stala ledena, ko smo spoznali, da smo se bili
prezgodaj in naivno veselili Sirine, ki pa je
trajala le tri dni, skoraj po pomoti ...

S praznika smo se zato vracali ez mejo z
neprazni¢nimi vpraSanji: Je bil to sploh inci-
dent ali pa smo se srecali z neko normalno me-
todo? In ¢e je bila ta, zakaj tridnevna zamuda?
Smo se torej srecali Se z nec¢im drugim, morda
z merjenjem moc¢i med kakorkoli diferencira-
nimi silami za zapletenimi kulisami? Predvsem
pa: kdo in zakaj je dopustil, da se je ema sku-
pina gostov znasla v zadregi, druga pa v novih
dvomih? Kaksna zmaga — kogarkoli Ze —
je to?

Custva, ki so spremljala tako imenovano
»nafo stran« pri snovanju in izvedbi ljubljan-
skega obiska, so dovolj globoka, da prepusca-
mo analizo gornjih vpraSanj tistim, ki strokov-
no merijo politi¢no temperaturo v matiéni do-
movini. V nas so sprozila nekaj, kar je mogoce
konstruktivnejSe. Zamislili smo se v trajnejsi
in tehtnejéi problem, v problem odnosov med
matico in zamejstvom. In tu naj nam bo dovo-
ljeno malo simbolike.

MATICA IN VIJAK

Matica in vijak sta v svetu vsakdanje me-
hanike udomaceni prispedobi za harmoniéno
dopolnjevanje. Spirala na vijaku mora imeti
natan¢éno isto mero kot luknja v matici, da se
ta zasufe po kovinskem navoju lahkotno, a

trdno prijemajoce. Ze najmanjsa razlika ima za
posledico blokiranje ali pa vrtenje v prazno.
Ce pa je mera pravilna, sta matica in vijak
sila, ki zdruzuje in povezuje, da drzi, kot je
treba.

Matica in vijak nam predstavljata simbol
odnosov med zgodovinsko (in sréno) domovino
ter med njenim prav tako zgodovinskim (in
srénim?) robom ¢ez mejo. Ce so mere-odnosi na-
tanéni, smo kljub dvodelnosti tega mehanizma
ena sama celota. Ze najmanj$a neskladnost pa
lahko vse skupaj kompromitira.

Zamejstvo kot veéno danost in kot veéni
prilastek odklanjamo. Ce smo kaj »posebnegac
ali »drugacnega«, to absolutno ne maramo biti
zaradi crte, ki jo je ez mas§ marodni zemljevid
zarisal svinénik tuje diplomacije. »Posebni« in
»drugacni« smo zaradi nare¢ja, temperamenta,
podnebja — pa mogoce zares tudi zaradi Ziv-
ljenja v zahodnem svetu. Mimo tega pa imamo
in hodemo imeti »PreSernovo drzavljanstvo«, to
je ¢ut slovenske pripadnosti. Tujina, v katero
smo vkljuéeni, je to Ze morala vzeti na znanje.

Od domovine pa pricakujemo, da razume,
kaj je v na8ih predstavah: zgodovinska matica.
Za jasnost: zgodovinski maticni narod z upra-
vitelji, ki se v ¢asu in razmerah spreminjajo
in menjavajo. Do matiénega naroda imamo ena-
ke odnose, kot jih ima veja do debla. Upravite-
lje pa ocenjujemo po tem, kako z obema rav-
najo. In ée je bil v Cankarjevem domu okleséen
del veje, se je nehote prebudilo tudi nase za-
nimanje, kako je kaj z deblom in torej z vsem
drevesom.

Mimo kakrinih Ze VECEROV in mimo ta-
kih ali drugaénih incidentov je vsem »PreSer-
novim drzavljanom«, da ne recemo vsem Slo-
vencem, usojena ista pot. Vsi skupaj potujemo
v velicastno in neusmiljeno smer: v zgodovino.
Ta bo popotnike nazadnje vprasala, kako so
opravljali svojo dolZznost, in kaj prinasajo onim,
ki bodo skupni tovor prevzeli ter ga seveda
ocenili.

PAVLE ZIDAR

Kamenjaca v Beneciji

Z okna sije prasnata bledica,

znotraj — po prostoru — niha pa;éevma
iz prhkega zlebu nagiba se ptica,

s cunjami zatrpana je lina.

Ni in ni iz dimnika sivine,

zeleni mah praskljd po strehi,

v samoto to se le megld pririne,
zamolklo padajo v travo orehi.

miadika

Le Sepet davnega Ocenasa

drzi skup pred koncem domacijo.
Véasih jo sem in tja veter raznasa,
toda zidovi stojijo, stojijo.

Obrascéata jo trta in brsljan,

" grozdi so le grenke solze,
nihée veé jih ne tre, ne molze
vina v svojo dlan.

Neslisno plahuta trak sinjine,
nem v to groblje gledam ...
Sem bi moral priti Jezus

in red¢i: Lazar, pridi iz temine!
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LEV DETELA

KACA

Nekaj je sikalo v najvedji noci,
slisali so kaco vzdihovati,

bali so se, da jih kruto ne urocéi
kaca, ki se v temi ogabno klati.

V' belih hisah prebivajo ljudje. V gozdni
globeli, pri kalnem potoku, gospodujejo kaée.

Skoraj nikoli jih ne sre¢as. Tam lazijo le
ponoci, na velikem lovu. V vlagi in temi visoke
praproti, med borovnicami in robidevjem za-
sika njihova mod.

Doma so drugje. Se bolj kot élovek ljubijo
toploto in sonce. Tema, vlaga in hlad so le nuj-
no zlo, da se prezivis. Gnezdijo v skalovju, na
poseki, kamor se ves ljubi dan s podvojeno
mocjo upira sonce, da ves tamkajsnji svet v
poletnem casu zardeva od vrofine.

Ves gorski gozd je prepoln vdolbin, votlin,
Trovou, drobedega se kamenja in temnih ozkih
jarkov, ki jih je v tisocletjih izdolbla voda.

V wvasi Zive samo starci in starke. Kraj lezi
na koncu sveta. Polja obrode malo sadov. Sko-
raj vse delovno prebivalstvo se je Ze dawvno
odselilo s trebuhom za kruhom v velika mesta
za gozdovi in gorami. Tam se kadi iz tovarni-
Skih dimnikov no¢ in dan, tu letata nad pokra-
jino kanja in sova, na vrhu gore laja rdeca
lisica.

Poleti pridejo v wvas turisti. Ob potoku lo-
vijo ribe, na konjih jezdijo v goro in gozd.

Tudi Niko je priSel z njimi iz mesta. Poti-
ka se po senozetih in gozdu, vzpenja se v hrib,
nabira gozdne jagode, na rebri pri skalovju vi-
di gnezditi zelene kuscarice in druge zanimive
prikazni.

Gospodarica tiste pokrajine pa je kaca.
Konéno jo srec¢a na pobocju. Kot zaklet ostrmi
in obstoji, saj bi jo skoraj pohodil. Kaéa leZi
na soncu tik ob veliki praproti.

Zvita je v klopc¢ic. Tudi sama je presene-
¢ena, prav tako kot mladi ¢lovek. Samo neko-
liko je privzdignila glavo in svarece zasikala.

Deéek stoji bos pred neznatno, a nevarno
Zivaljo. Ve, da je to strupeni gad. Oée mu jih
je Ze veckrat pokazal. Kljub temu noce odsko-
¢iti, se umakniti v varno odmaknjenost.

V roki drzi palico. Lahko bi jo dvignil in
zamahnil. Ko bi bil bliskovito hiter, bi morda
prehitel smrini skok prebliskovite kace. Ven-
dar ne more udariti. Mrtve Zivali ga navdajajo
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z vznemirjajoco grozo. Sram bi ga bilo, ko bi
drobno bitje unic¢il na njegovi zemlji, pod to-
plim soncem, v tem kadjem gozdu. Zival Zivi
le enkrat — in tudi njeno Zivijenje je nekaj
cudovitega in skrivnostnega. Preperela kacja
kozZa, pa cetudi je od gada, nikomur ne koristi.

Tako stoji in jo gleda. Kac¢a se ne premak-
ne. Kot da ne bi Zivela. Toda to je le slepilni
videz. V hladu njenega mrzlega telesa, ki ga
ogreva le vroce sonce, je nabita elektricna
VUZMEemiTjenost.

Potem se Niko umakne za korak ali dva.
Kaéa lebdi Se vedno ob praproti, kot da je oka-
menela.

V rahlem vetru, ki prsi z vrha gore navzdol
na skale in $e globlje k potoku v dolini, se po-
zibavajo bori in hrasti.

Decek poéepne in zacéne z mirnim, zamol-
klim glasom pripovedovati otozno pesmico. Nje-
no besedilo je kmalu pri kraju. Kaca ga nepri-
zanesljivo gleda. Sedaj Niko momlja besede, ki
nimajo nikakrsnega smisla ali pomena.

Med skale lega njegova mirna govorica. Ka-
¢a ga zacudeno gleda.

Decek postaja vedno bolj pogumen. Zdi se
mu, da je kaca zdaj manj nevarna in skorajda
nestrupend.

Previdno dvigne toko, razprto dlan pocasi
pomika vedno blize k srepim kadinim ocdem. Se
vedno momlja za ¢loveka nerazumljive besede,
ki jih Zival tako dobro razume. To je kacji gozd
in tukaj vlada kaéja govorica z vsemi njenimi
skrivnostnimi zakoni.

Dec¢kova dlan je za tri ali dve ¢Elovedki glavi
odmaknjena od kacinega telesa. Kaksne razda-
lje imajo v kacjem svetu svojo veljavo? Kaj je
za kaco lepo in prav? Se kac¢i sploh mores pri-
blizati? Te lahko Zival sploh ugodno zacuti in
obcuti?

Nikova dlan je Ze zelo blizu kadinega te-
lesa. Zdaj se kaca premakne. Bo napadla? Bo
zasikala? Bo ugriznila?

Pocasi se izmota iz klopc¢i¢a. Svojo drobno
glavico z razpolovljenim dolgim jezi¢kom obr-
ne proti praproti. Dela se, kot da decka sploh
ne vidi. V njenem gozdu ga ta trenutek ni.
Vedno bolj se odmika v praprot in grmouje.
Podoba je, da je sprejela njegovo ponudbo. Ne
vidi ga, ker ¢e bi ga videla, bi morala usekati.
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Njegova kacja govorica jo je pomirila. Tudi na
njem je zazivelo nekaj kacjega. In prav to je
ka¢i veé¢. Kmalu izgine v temini grmovja.

Decek je ves vecer zelo razburjen. Ponoci
sanja o kaci. Slisi, kako vzdihuje v gozdu, ko
se ogabno klati na lovu na zZabe in misi.

Tudi drugi dan je zelo nestrpen. Takoj po
kosilu se odpravi v gozd. Ob isti uri je na
istem mestu kot vceraj.

Kje je kac¢a? Kje je ¢udovita, silovita kaéa?

V wetri¢u se ziblje samotna praprot. Borouv-
ci Sumijo v popoldan. Kamenje je prazno. Kace
ni od nikoder.

Niko se razocaran premika proti vasi. Zakaj
ni prisla? Je vceraj naredil kaj narobe?

Kje je moja kaca?

Svojo pesem sem ji dal!

Zakaj mi sama ne da nic¢esar!

Ponoé¢i sanja mrzlicne sanje. Kaca sika v
temi in se mu priblizuje. Vidi njen srepi ru-
meni pogled, ki izZareva popolnoma neclovesko
naravo. Le kako se naj zblizata?

Kaca! Kje si, kaca?

Vsak dan gre v breg. Vsak dan éaka na ka-
¢o. Kaéa pa ne pride.

Kaj se ga boji?

In tako lepo ji je pell Vse ji je dal! Svoje
¢lovesko srce ji je dal. Kaj kaca nima srca?
Kateri zakoni veljajo v njenem svetu? Le lov,
napad in uboj? Samo samota in nezaupnost?
Samo varnost noc¢i in kratko slepo ugodje ob
posebno toplih son¢énih popoldnevih, ko pona-
vadi nepripravljena, presenecena in prestraSe-
na pi¢i ¢loveka, ki jo je prepozno uzrl?

Sele peti dan jo je spet sredal. V vrodem
soncu ga je ob isti uri in na istem kamenju
mirno pricakala. Ko se ji je previdno pribli-
Zeval, se ni umaknila. Spet ji je zapel za ¢élo-
veka nerazumljivo melodijo. Zelo dobro ga je
razumela. Ostala je mirna, vendar so njene
ostre oci pazile na vsak njegov gib, pa naj so
bile njegove besede $e tako dobre.

Za trenutek se mu je zdelo, da ima Zival
hudobne, nesramne in zahrbine o¢i. Potem pa
se je zavedel, da je to kaca, ki je ne mores
meriti s cloveSkimi zakoni. Njene oci so bile
vse: bile so Zivljenje in sij svetlega popoldne-
va, bile so ¢ar kace, ki je v gozdu nalla obilen
plen in je zadovoljna.

Niko je poc¢epnil v mah. Palico je polozil na
kamenje in previdno dvignil roko. Za trenutek
ga je zajela omoti¢na omamljenost. Zdelo se
mu je, da je preve¢ drzen. Kar zdaj pocenja,
je velika neumnost. Kaca je strupena! Ce ga
pici, kar je pri takem pocetju pravilo, bo v ve-
liki nevarnosti. Vas je daleé¢ in tu v gozdu je
popolnoma sam!

Kljub temu se mi mogel premagati. Bil je
kot urocen od temne in skrivnostne sile, ki ga
je gnala vedno bliZje k posebnostim gozdne Zi-
vali. Ta se mu ni umaknila, temve¢ ga je z ne-
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premic¢nim pogledom nepregibno c¢akala. Kaj se
bo zgodilo?

Njegova dlan je bila Ze tik nad njeno za-
molklo mrzlo kozo. Kaca ga je gledala in pri-
¢akovala. Si ti moj? Si ti moj prijatelj?

V trenutku se je zgodilo. Njegova dlan je
podrsala po kacinem hladu. Nekaj je zasikalo
skozi gozd in se bliskovifo premaknilo. Kot v
groznih sanjah je wvidel njene srepe strupene
oci! Ga je napadla, ga je picila?

Kot ognjena groza je v njem Zivel tisti tre-
nutek, ko sta se srecala. Sekunda dotika bo go-
rela v njem do konca zZivljenja! Tudi kaca ga
ne bo nikoli pozabila!

V razburjenosti sprva ni niti vedel, kaj se
je zgodilo.

Potem je razumel, da se je dotaknil gada.
Ta je razburjeno zasikal, se premaknil in od-
maknil. Ni ga napadel. Dovolil mu je dejanje,
ki ga ta gozd nikoli ne dovoli. Tudi v kaci je
morala Ziveti neka daljna, tezko dostopna skriv-
nost, ki se odpre, ¢e jo pravilno zazna$. Krat-
ki nerazumljivi dotik je v kaéi tiso¢krat mod-
neje gorel kot v cloveku! Mrzlo je lezla med
praprot in suhljad. Kaca! Moja kaca!

Vendar ga je dotik tudi dokoncno pomiril.
Ponoci se mu kaca ni ve¢ prikazovala v sanjah.
Ni veé sikala v temi s svojo ogabno kacjo go-
vorico.

Drugaénost zivali ga ni ve¢ vznemirjala.
Njena koza mu ni obetala nikakrinih pricako-
vanj. Vedel je, da je zdaj, v visokem poletju,
prenapolnjena z mocjo sonca in obilnega plena.
Se je hodil iz vasi ¢ez goro in skozi gozd, ven-
dar se za kace mi ve¢ zmenil in jih tudi ni
nikoli ve¢ srecal.

Pesnikov posledniji sonet

Odkar sem v ognju groze onemel,

kot svet razgrinjam pred Teboj molcanje,
molitve belo slisim le veslanje,

ko sipliem Ti k nogam srca pepel.

A zdaj iz kalnih mlak mrtvaski ples
pliuska v moj mir prezir, zanicevanje:
spet skozme reZejo osti nekdanje,
krik strtih dus, razbi¢anih teles.

V molitev naj se razboli beseda!
Za brate prosim: naj dovolj bo kazni
sovrastva, ki nam Zivo kri razjeda

in z nemo grozo polni no¢ne sanje . ..
O Bog, zasej se v nas in nas izprazni
vsega, kar ni ljubezen, odpuscanje!

Marija Rus
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Ime Borisa Pahorja danes ne plava na grebenu slo-
venskih javnih obéil, ne tiskanih ne etrskih ne televizij-
skih. Kolikor gre za matiéna obéila, se njegovo ime Sele
zdaj, shoraj deset let po Il. Kochekovi aferi, prebija iz
razkuZilne tabujskosti v nekaksSno tesnobno omenjanje.
Tudi v zamejstvu se to protestantsko ime komaj kje po-
javi zunaj revije, v kateri edini je Boris Pahor neomejeno
doma, namre¢ v Zalivu. Pojavi se na Radiu Trst A, v No-
vem listu, v Mladiki. Skratka, slovenska notoricnost, ko-
likor moremo jemati ta pojem v postev, obseva danes
druge, ne njega. In vendar tvegam trditev: v slovenskem
kulturnem prostoru ga danes ni &loveka, katerega ime bi
v taki meri kot njegovo navezovalo na vrsto bistvenih
dilem nasega slovenskega bivanja.

Reci Boris Pahor je toliko kot aktivirati v nasi zavesti
zmeraj nov premislek o tako kljuénih binomih kakor so na
primer svoboda - diktatura, domovina - zamejstvo, kultu-
ra kot vrednota — kultura kot Sport, slovenstvo kot polna
evropska osve3éenost — slovenstvo kot veé ali manj za-
krinkana folklora.

Boris Pahor se nasi zavesti seveda predstavlja najprej
kot prvi slovenski umetnik besede — pripovednik in ese-
jist —, ki ga je dal Slovencem Trsi. Ne odrinjenjski peri-
ferni Trst, ampak tisti srediScni, terezjansko-jozefovski
Trst, ki je do danes belestno €uval svojo romansko sa-
kralnost. Saj se je rodil v sami senci sv. Justa, na gricu
Montuzze, vecino Zivljenja pa je prezivel v isti ulici —
S. Nicolo - Sv. Nikolaja —, v kateri je, €lovesko komaj
dostopen, prodajal svoje starinske knjige in sanjal svoje
moderne sanje pesnik Umberto Poli- Saba.

Ta Trst je umesil Pahorjevo biografijo in njegovo lite-
raturo s svojim sredozemskim Zarom in s svojo genocid-
no temo, z barvnim opasilom Rusega mosta, Velikega ka-
nala, pristaniséa, obenem pa s plameni gorecega Narod-
nega doma, z valovi érnega terorja, z bazoviskimi rafali,
z epopejo obeh trzaskih procesov. Pahorjev Zivljenjski lck
se je potem dramatiéno razpel od Afrike do Neméije, od
libijske fronte do nemskih krematorijev, od povojnega Pa-
riza do povojne Padove, od Italije do Slovenije, a njegova
ustvarjalna os je ostala ljubezensko pritrjena na trzaski
poldnevnik. Trst je ljubil tako, kakor so ga ljubili italijan-
ski literati od Slataperja do Foelkla, a kakor ga kakSen
drug Slovenec ne more ljubiti. Ce bo slovenska kulturna
zgodovina lahko vnesla v svoje anale po dolenjski, go-
renjski, stajerski in prekmurski kulturni sezeni Se trzasko,
bo prvo mesto v njej pripadalo Borisu Pahorju.

Toda njegov »trzaski naslov« — da navezem na njego-
vo prvo knjige — mu ni bil samo vir neke povsem nove
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variante v umetniSkem ubesedovanju slovenskega biva-
nja in slovenske psihike — necelinskega bivanja, empo-
rijskega bivanja, v nikoli zrasceni zraslosti z romanskim
clamentom, v to zlitino judovskega kapitala in grske pod-
jetnosti. Bil mu je tudi vir neke posebne drize duha, zaradi
katere Boris Pahor danes, po izginotju Edvarda Kocbeka,
skoraj nima para v nasi veckrat civilno izmedleli knjizevni
republiki: mislim na njegovo drzavljansko osveSéenost,
na njegovo civilno pokonénost, na njegove kuliurnisko
doraslost. Pahor slovenstva ne more sprejeti kot pohlev-
no, polosveséeno folkloro. Sprejeti ga more — in v tem
ostaja ena od orientacijskih stalnic za slovenskega ¢élove-
la in 8e posebej izobrazenca — edinole v presernovskem
kljuéu: kot dostojansivo in samozavest, kot kulturnost in
kot evropskost. In koliker se zavzema za ideal, ki mu Se
ni postal utopija — za socializem —, se ne more zavze-
mati za »posnemanje nizjih civilizacij«, kakor je rekel nje-
gov veliki prijatel] Edvard Kocbek, ampak samo za ziv-
lienie, kier bo pravicénost dragocenejsa od svebede in svo-
boda dragocenejSa od praviénosti.

S takih humanisti¢nih pozicij je Boris Pahor ne samo
napisal dober ducat visoko kvalitetnih knjizevnih del, am-
pal je tudi spremljal slovenske povojno dogajanje. In se
¢util dolZnega, da izreée vsaj tri €asine NE politiénemu
pragmatizmu: ne planiranemu pogromu na Kocbekov Strah
in pogum, ne Kardeljevi direktivi v smer politiéne utopitve
slovenskega Eloveka v tujih strankarskih oceanih, ne ne-
vrednemu ponizevanju avtorja TovariSije in Listine ob nje-
govi nepraznovani sedemdesetletnici. Komu v tej konfron-
taciji je zgodovina Ze dala prav, o tem se je Ze drznila
povedati svoje mnenje sama matiéna kultura.

Pahor bi se bil lahko, v hvaleZnem zamejskem slogu,
prav tako previdno kakor provincialno omejil na domaco
gredico, na domace rozice in domaci plevelcek. S tem bi
se bil izognil sankcijam, s katerimi Hronos kaznuje neuvr-
géence. Ni se vdal v tak3no polslovenskost in polkultur-
nost: prav v imenu tiste kulture, ki se je zgledovala po
najvisjih evropskih zgledih, predvsem v Franciji, je vklju-
&il v svoje chzorje »rod slovensé'ne cele«. In si jemal cas
in sredsiva, da je nosil slovensko ime tudi na evropske
forume.

Cestitka, ki jo danes tudi v imenu trzaskih prijateljev
izrekam Borisu Pahorju ob njegovem jubileju, je potem-
takem cestitka umetniku in humanistu, ki s svojo zve-
stobo neokrnjenemu slovenstvu in neokrnjeni kulturi po-
oseblja, kar je v naSem cloveku najkremenitejse.

Boris, ad multos annos!

Opcine, 9. junija 1983 Alojz Rebula
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Anton Kufolo

In veéno sumi Nadiza
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26. februarja 1945
MECANA GORI

Turski oddelek je Sel predpoldne ropat na
Meé€ano. V neki hisi sta hotela dva Turka posi-
liti neko zensko, ta pa se je na vso mo¢ brani-
la in klicala na pomoé. Dva partizana sta v bliz-
njem gozdu slisala kri¢anje in pogumno pritek-
la na pomoc¢. Spoprijela sta se s Turkoma in
Turka sta bila ustreljena. V eni uri je vsa koza-
karija drvela na Mecano in streljala kakor nora
na vse kraje. Gost dim se je dvignil nad Meca-
no in rdeci petelin se je pojavil na vseh stre-
hah. Malo ¢asa pozneje smo videli, kako so ko-
zaki podili pred seboj proti Podbonescu krave,
ovce, moSke, Zenske in otroke — vse mesano,
in s palicami so tolkli nedolzne ljudi.

27. februarja 1945
»TURSKA MOTIKA«

Ta nedolzna kletvica, ki so jo nase stare ma-
tere podedovale od nasih pradedov od &asa tur-
skih vpadov, se no¢ in dan ponavlja po nasih
domovih, s stisnjeno pestjo v zepu. Danes je
nekoliko bolj mirno, ker se Turki mastijo s ple-
nom iz Mecane. Tudi kozaki iz Bijac, ki so Tur-
kom pomagali pri poZiganju in kot Sakali ople-
nili, kar je bilo ostalo Turkom, se danes preob-
jedajo. Zaradi varnosti ljudem ne pustijo od va-
si do vasi — niti zdravniku niso pustili k nam.
Mecanci so bili izpuScéeni in so se porazgubili
po dolini, ker so njih domovi pozgani in tudi,
ker jim ne pustijo gor gledat pogoriséa.

28. februarja 1945
SEDEM KRAV

Sedem krav, tri ovce in desetine kokoSi
(mecanski plen) so véeraj zaklali v Séiglih. Za
pobijanje so pocakali na vzhod sonca, da bi na-
tanéno ugotovili, kje je vzhod. Moza, ki jih je
hotel opehariti, ko so ga vpraSali pred vzho-
dom, kje vzhaja sonce, ‘in jim je pokazal Mata-
jur, so hoteli ustreliti, in komaj mu je uspelo,
da se je skril. Porazdelili so si velikanske ko-
se mesa, ki jih je vsak obesil visoko na drog,
da se bo suSilo v soncu. KokoSi in manjvred-
ne kose mesa dolgo kuhajo v kotlih; nato odli-
jejo krop na gnoj in kuhano meso Se ocvrejo
na masti. Jedo ves dan — kot prikuho Zrejo ku-
hana jajca, po 10 do 15 na osebo. Ljudje se ¢u-
dijo, da jim ne poci zelodec. V Sciglih imajo e
vedno zaprte tri moske iz Mecane, tudi 84-let-
nega starcka, ki so ga neusmiljeno pretepali,
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ker ni mogel hitro hoditi, ko jim je moral pelja-
ti kravo iz Mecane.

DANES GORI OKOLICA MECANE

Mozje iz Petjaga so §li v hrib in blizu Me-
cane so si basali kopo sena. Videli so jih koza-
ki iz Bijac in od tam doli streljali nanje. Mozem
je uspelo zbezati; seno se je vnelo in sedaj go-
ri gozd in travniki okoli Mecane.

DVA TURKA STA SE MED SEBOJ UBILA

Na Stupici sta se dva skregala, ¢es, kdo je
ve€ poropal, kdo je vecji tat, kdo je ve¢ blaga
spravil skupaj. Spopadla sta se: eden je ustre-
lil kamerada in nato e samega sebe. Ker so
bili navzoci Se drugi Turki, niso nadlegovali do-
macinov zaradi mrtvih Turkov.

PARTIZANSKI OSEL UJET

Te dni se je zakljucila najvecja protiparti-
zanska ofenziva med Terom in Nedizo.

Nemci so vrgli na srednjo in zapadno Be-
necijo vec tiso¢ SS-ovcev vseh narodnosti, ko-
zakov, Turkov in fasistov. Partizani so to pra-
vocasno zavohali in so kar ¢ez noé¢ izginili v
vzhodno Benecijo in v Brda. Le v Plestigc¢ih jih
je ostalo kakih 40. Tudi ti so se v zadnjem tre-
nutku izmuznili iz obroca in pustili faSistom
enega osla in nekaj ziveza. Tega osla so fasisti
zmagoslavno peljali na visjo komando. V Brez-
iah so polovili po hi8ah 15 priletnih domadi-
nov, jim nataknili na glavo partizanske Cepice,
ki so jih bili prinesli s seboj, in jih peljali s ka-
mionom kot partizane v Viden. Pri tej ofenzi-
vi so bile oropane vec¢ ali manj vse vasi, po-
vzrocene Skode pa je za milijone. Ve¢ doma-
ginov je bilo ubitih. Vikarja v Brezjah so hudo
stepli.

To je ¢udno, da nikoli ne ujamejo ali ubije-
jo niti enega pravega partizana.

2. marca 1945

KONEC TURSKE NADLEGE
Toéno po osmih dneh, danes ob dveh pono-
¢i, je nepricakovano izginila proti Cedadu tur-
gka »8trafinga bozja«<. V osmih dneh so te Mo-
hamedove svinje prebrskale in premetale vse
hise nase obcine s tako spretnostjo, da so iz-
taknile 3e najbolj skrite dragocenosti. Od vseh
strani so prihajali s polnimi zaklji. Odnesli so
najlepsSe obleke, perilo, cevlje, ure, zlatnino, ma-
slo, sir,kokosi in tako dalje. Le svinje so nam
pustili. V Sgiglih so imeli glavni briog, tam so
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spravljali plen. V Crnem vrhu so zavohali veli-
ko zalogo orozja, ki so ga bili zakopali partiza-
ni. Sam hudi¢ jim je pomagal. Niso pobijali Cr-
novrdanov, ker je bila vsaka puska oznacena z
imenom lastnika, partizana - garibaldinca. Pelja-
li so natovorjene vozove. Sli so hitro, ker je
med njimi krozila vest, da v vzhodni Beneciji
kar mrgoli partizanov, in teh so se stragno bali.

Danes je pri nas kakor po veliki nevihti.
Ljudje se zbirajo v gruce in si pravijo dogod-
ljaje zadnjih dni. Vsak ti zna povedati, kako si
je ¢cudezno resil zivljenje, vsak ti nasteva, kaj
vsega so mu odnesli. Gospodinje pa so zelo za-
poslene, ko pometajo iz hi§ in sob kupe smeti.
Mecejo na dvorisce posteljnino in obleko, da
jo prekuhajo v lugu in pomorijo turske usi. Po
vseh dvoriséih zgejo tursko nesnago. Hvala Bo-
gu, ki nas je resil te Sibe bozje! Ce bi tako Ziv-
lienje trajalo $e osem dni, bi ljudje obupali, pu-
stili vse in zbezali.

REPUBLIKANCI

Republikanci so zopet prili v Speter. Ljudje
iz Petjaga so hodili k njim po pomo¢, ko so tja
prisli ropat Turki ali kozaki. Republikanci so si-
cer odvzeli vsakokrat Turkom naropano blago
in jih izgnali iz vasi. Niso pa ni¢ hudega storili.
Ljudje pravijo: S hudirjem izganjamo hudica —
volk ne sne volkal

15. marca 1945
TRAGICNC SLOVC KDZASKE NADLOGE

Kozaki, ki so 13. decembra 1944 zasedli Bi-
jace, so po treh mesecih snoéi ob devetih od-
nesli kopita v smeri proti Cedadu. Za slovo so
pustili spomin, ki ne bo tako hitro pozabljen.
Pred poldnem so &li véeraj v Ofijan, v sprem-
stvu 40 konjenikov, navidezno po seno, v res-

nici pa, da bi naropali blago za odhod. Ob Ne-
dizi so si postavili strazo, da bi mogli nemote-
no opravljati svoj zlobni posel v Ofijanu, in naj-
brz tudi v Landarju in Tarcetu.

To so zapazili partizani iznad Mecane, z na-
sprotne strani Nedize. Kljub kozaskim strazam
so se zmuznili ez Nedizo in postavili zasedo
med Ofijanom in Landarjem.

Kozaki so naropali in natovorili vozove in
prvi oddelek se je vracal v Bijace. Slovenski
partizani so iz zasede odprli ogenj in konj za
konjem je padal. Kozaki so zaceli bezati na vse
kraje, oni pa, ki so bili e v Ofijanu, so kakor
pobesneli, zaceli streljati na ljudi in jih mlatiti
s pudkami. Ljudi se je lotila panika in so zbe-
Zali na vse strani. Pri So3njih je bila ubita neka
starka in bilo je ranjenih veé& ljudi. Zazgali so
tudi nekaj hig, ve¢ pa jim jih ni uspelo zazgati,
ker so iznad vasi zaceli streljati partizani. Ni
bilo mogoce zvedeti, koliko kozakov je bilo u-
bitih. Po cesti je lezalo mnogo konj. Pet zdra-
vih so zvecer peljali proti Mrsinu. Bitka je zga-
nila vse kozake iz doline, ki so zdrveli vsi v
Ofijan ropat, komaj je partizanska nevarnost
zginila.

Ko so se kozaki vrnili v Bijace, so zaceli ta-
koj tovoriti vozove z blagom, ki so ga bili na-
ropali v 8tirih masecih. Ker je bilo na vozovih
8e prostora, so obkolili tudi hise v Bijacah in
pobrali, kar jim je $e manjkalo. Odsli so iz do-
line potem takoj, ker so se bali napada parti-
zanov. Vsa dolina si je oddahnila.

26. marca 1945

MUSSOLINIJEVI JUNAKI ALPINCI
Iz Spetra so si danes toliko opogumili, da
so pridrveli s kamioni na Log in od tam stre-
ljali v hribe, na vasi, na ljudi, ki so trebili trav-

ZIVA BESEDA

Evangelist Luka sporoca:

vedali vse, kar so storili.

— Apostoli so se vrnili in mu (Jezusu) po-

68

In vzel jih je s seboj in se umaknil v stran,
v samoten kraj.

Jezus se je s svojimi prijatelji umaknil v
samoten kraj pri Betsajdi. Da bi se spocili. Po-
trebni so bili duhovne in telesne sprostitve po
napornem delu za bozje kraljestvo.

Tudi naSe misli so te dni pri pocitnicah. Po
utrujajocem vsakdanjem delu, skrbeh in teza-
vah se veselimo brezskrbnih dni, ki so pred
nami. Namen pocitka je duhovna sprostitev in
telesna okrepitev za novo delo. Zato je potre-
ben, keristen in bozji dar.

Kristjani morame po vesti dobro uporabiti
prosti ¢as. Mladi in stari bomo namreé te dni

IN VZEL JIH JE S

izpostavljeni najrazliénejsim viharjem: zaradi

obilja ¢asa in spremenjenega okolja. Vsak od

nag se bo znaSel na poveljnifkem mostu:

— ni¢ veé urnika, ki bi ukazoval kaj moramo
storiti,

— manj bo nadzorstva nad naSim vedenjem,

— vsi, ki se med rednim delom ali uc¢enjem
srecujejo z nami, ne hodo imeli veé toliko
priloznosti, da bi pomagali, ko bomo oma-
hovali, podlegli slabemu.

Skoraj edini gospodarji svejega ¢asa, na-
¢rtov, misli in dejanj bomo sami. Pravzaprav
se Sele sedaj pokaze, koliko smo sposobni za
tezko igro zivljenja. Med poé€itnicami so nam
S§e posebej na razpolago dve moznosti, ki od-
loéata kvaliteto ¢lovekovega Zivljenja: propa-
dati ali rasti.
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nike. Le eno uro je trajalo bombardiranje — na-
to so zbezali v Speterske brloge.

24. marca 1945
LANDAR BOMBARDIRAJO
Ob stirih zjutraj nas je prebudilo grmenje
nizko lete¢ega bombnika in nato je strasna ek-
splozija §tirih velikih bomb stresla in prestra-
gila vso dolino in nas vrgla iz postelj. Sele ko
se je zdanilo, smo videli, da so bombe padle v
Landar, kakih 50 metrov od his. Najvecja (pet
stotov) je eksplodirala sele ob Stirih popoldne,
in ta je napravila najvecjo Skodo. Zrtev ni bilo.
Veliko strahu — vse hise razpokane. KakSne
narodnosti je bil bombnik in zakaj je bombardi-
ral prav Landar, je ostala skrivnost.

2. aprila 1945
MIRNA VELIKA NOC

Mirna Velika no¢ je bila letos. Po cerkvah
smo sliSali nase stare velikonoéne pesmi. Na
velikonocni ponedeljek se je zbralo v landarski
jami pri veliki masi ob desetih neverjetno veli-
ko ljudi, zlasti mladine cbojega spola. Ta mla-
dina se je nadejala plesa v Bijacah, kakor so
obljubljani Mussolinijevi alpinci iz Spetra. Le-ti
pa niso imeli éasa, ker so morali na kamionih
po dolini streljati v zrak: to je bilo za straSe-
nje partizanov, da bi ti ne nadlegovali Nemcev
in kozakov, ki morajo voziti Zivez oddelkom, ki
so Se v kobariskem kotu.

BLIZA SE KONEC VOJNE

Bliza se konec vojne oziroma polom Nem-
¢ije. Rusija je pregazila vso Poljsko in je Ze na
Odri ter meri na Berlin. Prebrodili so Ogrsko in
ze trkajo na vrata Dunaja. V Italiji je fronta Se
pri Bologni, Nemci in podrepniki pa so zbegani

ter vlacijo proti Nemciji ¢imve¢ blaga morejo.
Tudi pri nas so postali bolj strupeni kot sicer
in nezaupni do vsakogar, tembolj, ker Gitajo na
obrazin domacinov notranje veselje zaradi bli-
ZajoCe se zmage.

5. aprila 1945
PARTIZANSKI NAPAD V PODBONESCU

Ker se ze veC Casa partizani niso oglasili, so
se Nemci cpogumili in dirjajo z natovorjenimi
kamioni proti Kobaridu. Danes ob devetih pa so
jih znova presenetili slovenski partizani z na-
padom na nabasani kamion pri Podbonescu. En
nemski vojak je bil ubit, ranjena pa sta bila en
italijanski republikanec in en kozak. Partizani
niso utrpeli skode.

Za Logom so partizani zapeli in odpeljali pro-
ti Matajurju tri kozake, enega pa so pustili ra-
njenega. Kozaki so bili na poti v Cedad, kamor
so morali po »menazo« za oddelke na Kobari-
Skem. Ko je bilo Ze vse varno pred partizani,
so pridrveli na pomo¢ Nemcem ... hrabri Mus-
solinijevi alpinci iz Spetra. lzstrelili so mnogo
strelov iz topicev in brzostrelk v hribe, kakor
po navadi, in jo hitro odkurili proti Spetru.

KOZAK!I SE VRACAIJO _

Nemci €isto ni¢ ne zaupajo italijanskim vo-
jakom, ker so strahopetci in tudi nacrtno se ne
brigajo ve¢ za partizane. Skrbijo le za svojo ko-
zo ter so noc¢ in dan skriti v svojih utrjenih ta-
bori§¢ih, v nevarnih primerih pa zbezijo. Men-
da zato so spet poslali kozake v Bijace. Pa tu-
di kozaki so prestraseni in nezaupni: Ce niso
prisiljeni, ne grejo iz brloga. Tudi med kozaki
so zvedeli za nemske polome in se jih je lotil
strah pred bodoc¢nostjo. Sami ne vedo, kaj bi
poceli.

EBOJ V SAMOTEN KRAUJ...

PROPADATI: vsak dan bomo sebe, bliznje
in Boga izdajali s poznim in lenim vstajenjem,
branjem ni¢évrednih in umazanih stvari, nepri-
merno druzbo, popivanjem, razsipanjem denar-
ja, sebiénostjo in brezbriznostjo do drugih.

RASTI: vsak dan bhomo krepili svoje zna-
¢aje s poStenim in moZatim obnaSanjem, pogo-
vori brez grdih in dvoumnih hesed, pravo druz-
bo, dobrim in koristnim branjem, raznimi ko-
nji¢ki, skromnostjo, duhovnimj vajami, da bo-
mo dobri do vseh, veseli.

Kot kristjani moramo vedeti 5¢ eno stvar:
ko gremo za konec tedna drugam ali na dopust,
mora tudi Bog z nami. Bog spremlja vse nase
Zivljenje, tudi poéitnice. Samo tako bodo ho-
gate in lepe.
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citniskimi dnevi:

blagoslova, dnevi resni¢nega pocitka, vir pra-
vega miru in veselja.

Prosimo zato Boga, da homo tudi med po-

vsak dan posvetili nekaj svojega casa mo-
litvi,

vsaj enkrat tedensko (v nedeljo) Sli k masi
in obhajilu,

znali priznati Bogu v zakramentu sprave, ¢e
je kaj narobe,

vsak dan pozdraviti iudi Jezusovo in naSo
mater Marijo,

izbirali resni¢no dobre prijatelje,

znali osrecevati tudi druge.

Samo takSne poéitnice bodo vredne boZjega

MILAN
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V slovenska obzorja in cez

Mogoce ne veste, da...

— da je bil v Londonu napravljen poskus atentata

na Dusana Plenicarja, predstavnika zmerne slo-
venske politiéne emigracije in bivSega urednika
meseénika KLIC TRIGLAVA ...

da se bo v doglednem ¢asu Sola za prevajalce
v Trstu — Scuola interpreti — preselila v bivsi
slovenski Narodni dom, ki so ga fasisti pozgali
leta 1980 ...

da so jugoslovanske oblasti spet prepovedale
dostop na hriba Krizevac in Podbrdo v Medju-
gorju, kraju domnevnih Marijinih prikazovanj ...
da si celo knjiznice institutov v Sloveniji ne
morejo svobodno naroéiti Primorskega biograf-
skega leksikona, ki ga izdaja Goriska Mohorjeva
druzha ...

da je angleSki zgodovinar Nikolaj Tolstoj, vnuk
slavnega pisatelja, objavil v znani reviii EN-
COUNTER gradivo, iz katerega izhaja, da je
bil glavni krivec za izrocitev 30.000 protikomu-
nistiénih jugoslovanskih vojakov (med njimi slo-
venskih domobrancev) Titu Se danes ziveci Ha-
rold Mac Millan ...

da si je med slovenskimi literati, ki so se ude-
lezili slavnostnega imenovanja Sole v Rupi pri
Gorici po pisatelju lvanu Preglju, ki je bila 15.
maja t.l., samo eden upal prijaznc prisiopiti k
slavnostnemu govorniku prof. Vinku Beligicu, in
sicer Bratko Kreft ...

da se je v neuradnem jugoslovanskem politic-
nem jeziku pojavila nova beseda, in sicer glagel
dekardeljizirati..

da italijanski trzaski pisatelj Ferruccio Folkel v
svoji knjigi TRIESTE PROVINCIA IMPERIALE,
ki jo je izdal skupaj s Carolusom Cergolyjem
in ki je izsla pri zalozbi Bompiani v Milznu, pri-
znava Trstu tri tre velike knjizevnike: pesnika
Sabo, pisatelja Sveva in nasega Srecka Koso-
vela ...

da bo pri zalozbi Edizioni Studio Tesi v Porde-
nonu, ki je pred kratkim izdala Krlezeve knjigo
HRVATSKI BOG MARS, v kratkem izsla Cankar-
jeva povest HISA MARIJE POMOCNICE ...

da v Celovcu tecejo priprave za ustanovitev no-
ve krscansko usmerjene reviie, ki naj bi ime-
la v ustanoviteljskem svetu predstavnike vseh
treh Slovenij in ki naj bi se imenovala CELOV-
SKI ZVON ...

da bo v kratkem izSla knjiga pesmi beneskega
duhovnika in letoSnjega zlatomasnika Valentina
Birtica, dolgoletnega Zupnika v Dreki in danes
kanonika v Cedadu ...

— da Slovenci imamo danes v izseljenistvu &ez

300 diplomirancev ...
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6. aprila 1945
NAPAD NA PEROVICI

Napad na Perovici pri Podbonescu. Ze ob
sedmih zjutraj so slovenski partizani z obronka
med Podbonescem in Bri§¢ami napadli kamion
s pohistvom na poti v Kobarid. Ubit je bil en
kozak. Zatem so ves dan po vseh vaseh poha-
jali vojaki vseh narodnosti v nemskih montu-
rah. Zanimali so se samo za zelodec in niso na-
pravili nobene represalije. Prisla je tudi ambu-
lanca Rdecega kriza; z njo so odpeljali proti
Cedadu junico in par ovac, ki so jih pobrali rev-
ni druzini v Sciglih.

10. aprila 1945
DRUGA DVA NAPADA

Druga dva napada so izvrsili istotam sloven-
ski partizani iz »Beneske Cete« (domacini ji pra-
vijo Nebeska cCeta): prvega na nemsko ambu-
lanco, ki prevaza vse mogoce, tudi ukradene
krave, drugega pa na dva kamiona, natrpana z
Nemci.

Ni bilo mogoce ugotoviti, koliko mrtvih in
ranjenih so odpeljali Nemci, ker so takoj zbe-
zali zopet proti Cedadu.

MUSSOLINIJEVI ALPINCI

UBILI KOVACA MANICA

Snoci so prisli v Petjag neki alpinski poroc-
nik iz Spetra in nekaj vojakov. Oglasili so se
pri mladem kovacu Manic¢u in ga prisilili, da jim
je Sel kazat pot neznano kam. Drugi dan so ga
nagli ljudje ubitega v neki njivi blizu vasi. Zlo-
¢inci so mrtvemu Manicu vtaknili v roke listek
z napisom »Traditore della patria«.

Fant je bil posSten in spostovan od vseh, ni
bil partizan in zato ne more nihce razumeti, za-
kaj naj bi bil »traditore dalla patria«<. Pravijo,
da zato, ker je bil zaveden Slovenec. Koman-
dant alpincev v Spetru je hud sovraznik sloven-
skega imena in bi nas kar vse postrelil, ako bi
ne bilo strahu pred partizani. Prisel je izza Go-
rice, bolj na varno v Speter; pravijo, da se ba-
ha, koliko Slovencev je ze poslal na drugi svet.

13. aprila 1945
SMRT »AMERIKANSKEGA STRICA«

Vceraj je umrl nagle smrti Franklin Delano
Roosevelt, Zze cetrti¢ izvoljen za predsednika
ZdruZenih drZav. Za njim Zaluje ves svet. Tru-
dil se je za zgraditev novega sveta na demokra-
ticni podlagi, da bi bila onemogoéena vsaka voj-
ska v bodoénosti. Trudil se je, da bi spameto-
val totalitarne drzave in zabranil vojsko. Ker to
ni uspelo, je prejel za orozje z vsemi ameriski-
mi bogatijami. Amerikanci so mu morali staviti
na razpolago svoje bogate zaklade, ki jih je Roo-
sevelt predelal v orozje. Nastop Roosevelta je
bil usoden za fasiste.

(Se nadaljuje)
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Imena nasih krajev

PAVLE MERKU

Bazovica

Zla usoda je zacela preganjati ime te prelepe kraske
vasi komaj v tem stoletju: prej je bilo vse v redu. Ime
se pojavlja prvié¢ konec 13. stoletja (1297) z napisom de
Bisuica. Crka i v prvem zlogu je v latinskih virih v po-
znem srednjem veku redoma nadomes$cala slovenski pol-
glasnik, ime izvira iz rastlinskega imena buzu in to je
prvotno slovensko ime za rastlino, ki jo danes poznamo
v knjiznem jeziku z mlaj§im imenom bézeg. Prvotno ime
te vasi se je moralo konec prveka tisoéletja glasiti Se
“Bézovo (selo), iz tega imena so nastali poznejse ime
Bazovica, imeni prebivalcev Bazévec, Bazdovka in pridev-
nik bazévski. Najprej seveda so imela vsa ta imena pol-
glasnik v prvem zlogu, torej so se ta imena dejansko
glasila *Bezovica, *Bezdvec, *Bezdvka, *bezévski. In Be-
zovica, kakor vsi vemo, je 8e danes ime druge vasi v
Kopr3&ini. Zato sreGamo i namesto slovenskega polgla-
snika v latinskih zapisih do trzadkih Statutov |. 1421 a villa
Bisovizae. Prvi (latinski) zapis z danaSnjim slovenskim
a v prvem zlogu najdem komaj |. 1397 v drugi knjigi vosce-
nih darov pri trzaskem stolnem arhivu de Basovica. (Prvi
bazovski priimek najdem komaj leta 1560 in se glasi Ma-
rec: Marez de Basoviza). Italijani tega imena sploh niso
spremenili: zaceli so sicer zgodaj podvajati sklepni ¢ v
obliki 1304 de Bisovizza, danes je uradno ime Basovizza.

PO CHleOI T DOECH®

Toda sprememba je malenkostna. Veliko huje so v samo
ime posegli ljubljanski ¢asnikarji, ko so po usmrtitvi 5ti-
rih zavednih Slovencev na bazovski gmajni po prvem tr-
zaskem procesu skovali popolnoma nov in izmisljen pri-
devnik bazoviski. Odtlej je ta pridevnik zacel celo uzivati
prednost pred zgodovinskim, ljudskim, Zivim pridevnikom
bhazévski in so celo nekateri domaci ljudje podlegli ti iz-
misljeni ljubljanski spaki, ko so zidali Bazoviski dom. Res
je, da je Bog ustvaril Eloveka po svoji podobi, res je tudi,
da igrajo ljubljanski ¢asnikarji vlogo Boga tudi pri neukih
Bazovcih. Cez pol stoletja je ljubljanski Easnikar celo
spremenil vaskemu imenu naglas: pri vecernih porocilih
Radia Ljubljane 5. junija letos je €asnikar (ali rajsi po
srbsko: novinar?) Andrej Sumenjak veckrat v teku oddaje
naglasil na Bazovici in s tem prvi uvedel posrbljeno imen-
sko obliko za krasko vas v trzaski obgini. Zdaj s strahom
takam, da ga bojo zageli Bazovci posnemati in da bojo
dodali napisu Bazoviski dom Se ustrezno razlago na Bazo-
vici ali vsaj naglas Bazoviski dom.

Bazovcem in Trzacanom, ki me vprasujejo, ali imamo s
tem vaskim imenom rabiti prelozno zvezo v/iz ali na/z,
mirno odgovarjam, da lahko rabijo obe, ne glede ali ho-
dijo iz Trsta v/na Bazovico ali iz/z Bazovice v Trst. Ljub-
ljanganom pa se priporogam, naj ne uvedejo Se zvezo Bé-
zovica kod Trsta: srbizmov iz matiéne Ljubljane ne spre-
jemamo radi.

P.S. V luksuzni broduri »Med slovenci v italiji«, ki jo
je neznanokdaj izdalo ZTT za Gospodarsko zbornico SR
Slovenije, oblikovanje: Graficenter, besedilo: Marko Kra-
vos, srbohrvagki prevod: Franc Udovié, fotografije: Jan-
ko Furlan in Mario Magajna, berem v slovenskem besedi-
lu na 4. strani o »bazoviski gmajni«. Vsaj Marko Kravos
bi moral vedeti, da se pridevnik k Bazovici glasi bazovski.
In da je Videm (str. 11) hiperkorektura za slovensko ljud-
sko in Zivo obliko Viden.

do specificne slovenske kulture. Miadi

Ob novomasniski
Stevilki Druzine

Ko sem dobil letoSnjo novomasni-
sko Stevilko DRUZINE, sem si hotel
podrobneje ogledati prilogo ZNAME-
MJA IN KLICAJI, ki je razumljivo po-
svetena prav novomasnikom. Posebej
sta me zanimali tisti dve strani v pri-
logi, kjer spregovorijo novomasniki sa-
mi ¢ »sebi in o svojem delu«, kakor je
zapisano na éelu élanka. Tako sem po-
zorno prebral, kar so napisali letosnji
slovenski novomasniki Andrej Vovk,
Marko Cukjati, Marko Pajk, Stanislav
Slatner, Janko Strasek, Franc Cukjati,
Stanko Matjasec, Stane Bester, Andrej
Zrim, JoZe Kornik, Janko Kvartié in
Marjan Vetrnik. Naslovi posameznih
sestavkov kaZejo, da fantje govorijo
iz pravinje duhovniske zavzetosti:
Sluziti Kristusu, sluZiti ljudem; Du-
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hovnik naj bo Elovek dobrote; Marija,
vodi nas po pravi poti; Tvegajmo Zziv-
lienje s Kristusom; Duhovnistvo ni
sluzba norme; Iskati in prinasati Bo-
ga; Ziveti za ¢lovelkal — Vendar pa
sem dobil vtis, da izpeljava teh na-
slovov ostaja v splosnem, na nekaksni
Solski ravni, brez osebnejSega pecata.
Posebej pa sem pogresal v tistem bra-
nju tri besede in s tem povezane ftri
poudarke : CERKEY, SLOVENSTVO,
KULTURA. Seveda bi bilo nadvse kri-
tiéno oégitati mladim slovenskim duhov-
nikom premalo cerkvenega, slovenske-
ga in kulturnega éuta. Ze to, da so da-
nes izbrali takSen poklic, dokazuje, da
je ta trojna idealiteta v njih. Vendar
pa bi bilo lepo, ko bi prihajala bolj
do izraza. To omenjam zato, ker sem
podoben vtis dobil ob njihovi reviji
POGOVORI, ki je v svoji tematiki ¢ud-
no brezéasna, pesebej brez odnosa do
specificnega slovenskega é&loveka in

slovenski duhovnik se mora zavedati,
da je dedié éasine duhovniske kultur-
ne tradicije, s kakréno se komaj mo-
re ponasati duhovnik kakega drugega
naroda. Poleg tega se mora =zave-
dati, da ostaja duhovnik malega naro-
da, ki ostaja v isti skrbi za svoj ob-
stoj kakor kdajkoli poprej. In naj bi
slovenskemu duhovniku slovenstvo po-
menilo manj kakor na primer pomeni
poljstvo — ob 32 milijonih Poljakov! —
Janezu Pavlu I1.7

No, da ne bi dajal vtisa, da sem
krivicen do same Priloge v DRUZINI,
naj omenim, da je v njej Mirko Mah-
ni¢ naslovil pismo slovenskemu mas-
niku prav v kulturnem kljuéu: Pismo
novemu slovenskemu kulturnemu de-
laveu. S prelepim =zakljuckom: Vas
vstop v sluzbo Duha je Ze sam po
sebi mogoéno kulturno dejanje.

V.G.
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Pestro delovanije v Peterlinovi
dvorani v Trstu

V Peterlinovi dvorani v Trstu je
Drustvo slovenskih izobrazencev za-
kljucilo sezono v ponedeljek, 20. ju-
nija. Za kroniko si podrobno oglejmo
prireditve v mesecu maju in juniju. V
ponedeljek, 2. maja, je bilo na spore-
du srecanje na temo »20 let po kon-
cilux. Zanimivo razpravo o tem sta vo-
dila Ivan Buzetan in Tone Bedengi¢.

Naslednji ponedeljek, 9. maja, je s pri-
kazom diapozitivov predaval

arhitekt

inz. Janez Bizjak o svojih nepozabnih
dozivetjih na Grenlandiji. 16. maja so
predstavniki Slovenske matice iz Ljub-
ljane predstavili knjigo Lina Legise »V
preizkudnji«. Delo sta predstavila pod-
predsednik Matice dr. FranciSek Smer-
du in prof. Janez Rotar. 23. maja je
v Peterlinovi dvorani gostoval igralec
Andrej Kurent z monologom po Dosto-

Tone Bedenéi¢ in lvan Buzecan govorita o koncilu
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jevskega noveli »Sanje smesnega &lo-
veka«. Zadnji ponedeljek v mesecu ma-
ju je bil posvegen filmom, ki jih je iz-
delal Marjan Jevnikar. 6. junija je prof.
Alojz Rebula govoril o knjigi Carolusa
Cergolyja in Ferruccia Foelkla »Trst —
cesarska pokrajina<. Dva tedna pred
parlamentarnimi in dezelnimi volitvami
je DSl izbralo za svoje vecere temi,
i sta bili nelkako ubrani na politiéni
trenutek. 13. junija sta Drago Stoka in

Prof. M. Jevnikar
otvarja vecer,

na katerem

so predstavili knjigo
Lina Legise

»V preizkusnji«

lvo Jevnikar predstavila brosuro »20
let boja in dela za nasSe pravice«, 0
kateri na kratko poroéamo na drugem
mestu; zadnji veéer v sezoni, to je 20.
junija, pa je bil posvegen novi Studiji
o nasi polpretekli zgodovini: o Studiji
dr. Alesa Breclja sta poleg avtorja spre-
govorila 8e Rafko Dolhar in Zorko
Harej.

lgralec Andrej Kurent v DSI

V Peterlinovi dvorani bo ¢ez polet
je nekoliko premora in — vsaj za obi-
skovalce prireditev — nekaj oddiha.
Za odbornike in &lane DSI pa so zdaj
v teku najvegje priprave letoSnje 18.
Drage. Vsem Zelimo prijetne in vesele
pocitnice!

Nova studija

Krozek za druzbena vpraSanja »Vir-
gil Scek« v Trstu je junija letos izdal
Sapirografirano Studijo o slovenskem
politiénem nastopanju v Trstu v obdob-
ju 1949-1952. Nova Studija je sad di-
plomske disertacije, ki jo je napisal dr.
Ales Brecelj in jo branil na trzaski le-
poslovni fakulteti 1. marca letos.
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Umrl je
zgodovinar
Arduino
Cremonesi

V slovenski javnosti je skoro neo-
pazno Sla mimo vest o smrti furlan-
skega zgodovinarja Arduina Cremone-
sija, ki je z veliko simpatijo sledil tudi
dogajanju v slovenski kulturi ter je bil
med narocniki Mladike. Umrl je 4. ju-
nija v Vidmu v starosti 71 let. Doma
je bil z Reke, odkoder se je leta 1947
preselil v Furlanijo, ki mu je postala
druga domovina. Bil je 8olnik, toda
svoj prosti &as je posvetil krajevni
zgodovini. Leta 1972 je izdal delo »Ev-
ropska dediSéina oglejskega patriarha-
ta«, v katerem je prikazal »tudi njegov
vpliv. na Slovence, opisal samostane
na slovenskih tleh, turSke vpade, pro-
testantizem in katolisko versko obno-
vo, sklenil pa je knjigo s kratkim pre-
gledom slovenske kulture« (PSBL, 206).
Kasneje je izsla v knjigi tudi njegova
Studija »Turski izziv Habsburzanom in
Benetkame«. Smrt je prekinila prav na-
daljevanje tega dela. Leta 1976 je izdal
zgodovino potresov v Furlaniji. Kot lju-
bitelj kulturno-umetniskih spomenikov
Furlanije je sprozil zamisel o videm-
skih in éedajskih kulturnih sprehodih.
Bil je tudi med najvnetej$imi pobud-
niki muzeja videmske stolne cerkve,
kier je bil aktiven do konca kot ureje-
valec in raziskovalec.
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Rajni dr. Milo§ Vauhnik

Dale¢ od domovine je v Zahodni
Nemgciji umrl 19. maja dr. Milod Vauh-
nik, znana in markantna osebnost v
slovenski emigraciji. Dne 2. junija bi
bil dopolnil 88 let, saj se je rodil leta
1895 v Sentilju v Slovenskih Goricah.

Dolga povojna leta je prezivel v Ri-
mu, kjer je veliko delal na &asnikar-
skem podrogju, udejstvoval pa se je
tudi v slovenski rimski skupnosti. Ta-
ko je tudi gostoval z dramsko skupino
rimskih Slovencev in Slovenikovih teo-
logov v naSem zamejstvu. Zaradi bolez-
ni se je pred leti umaknil k poroéeni
héerki v Neméijo (njegova zena je pred
vojno umrla ob porodu), kjer je do kon-
ca mladostno sledil vsemu dogajanju
v Jugoslaviji in po svetu, veliko dopi-
soval z znanci, pisal v razne tasopise
(svojcas v Klic Triglava, zadnje ase v
Sokolski vestnik in v srbske emigrant-
ske liste) in tudi potoval (leta 1979 je
bil na vseslovenskem sreganju z no-
vim papezem Janezom Pavlom Drugim
v Rimu, Se lani na vsesokolskem zletu
na Dunaju). Dne 11. decembra lani ga
je podrl avtomobil in zclo tezko posko-
doval, vendar je bil Zze na poti okreva-
nja, ko je nenadno nastopila smrt.

Dr. Vauhnik je spadal kot maribor-
ski odvetnik, kulturni delavec in politik
med vidne predstavnike liberalne stran-
ke. Do konca je ob trdni slovenski za-
vesti ostal velik Jugoslovan. lzpovedo-
val pa je Siroke obceéloveske nazore
in strogo protitotalitarno ideologijo, bil
je veren, humanist, osebno optimist, a
ob gledanju na razvoj sveta realist s

pesimistiéno noto. Kot bister opazova-
lec in ploden diskutant je napisal roko-
pis spominov in osebno ocenjenih zgo-
dovinskih podob tega stoletja z naslo-
vom »Pe-Fau in XX. stoletjex. Gre za
okrajSavo avstrijske oznake »politisch
verdachtige — »politicno sumljive, saj
je v njegovi viziji prekletstvo dvajse-
tega stoletja zaton humanizma zaradi
sumni¢enja in sovrastva, ki se razvi-
jata ob nestrpnosti do tujega politiéne-
ga prepricanja. Pri tem pa je prepri-
¢an v zaton komunizma, konec pan-
germanizma in neuspeh panslavizma.

Dr. Vauhnik je bil velik éastilec ge-
nerala Maistra, kateremu se je bil pri-
druzil po prvi vojni, med katero se je
boril na italijanski fronti. Kot Castno
nalogo pa si je zadal cilj, da ohrani
spomin na brata polkovnika Vladimira.
Iz njegove zapuSéine je uredil znano
knjigo Nevidna fronta, ki opisuje obve-
Scevalno delo Vladimira Vauhnika prej
v Berlinu, kjer je bil vojaski atage na
jugoslovanskem veleposlanistvu, po-
tem pa v Ljubljani in Svici, odkoder
je vodil obve&cevalno omrezje, ki je
med vojno delalo za zahodne zavezni-
ke. Se zadnji dve leti je Milo§ Vauh-
nik — 85 let star — v nem&kih arhi-
vih v Nirnbergu, Koblenzu in Bonnu
iskal in naSel zanimive podatke o bra-
tu, kar je uporabil za poglavje v no-
vem, srbohrvaskem prevodu Nevidne
fronte, ki bi moral kmalu iziti.

Upati je, da bodo mogli iziti tudi
njegovi spomini, ki pa so, kot pravijo,
precej obsezni.

Delovanje Slovencev na Laskem

Zadnje case smo veckrat brali o Zi-
vahnem kulturnem in verskem delova-
nju Slovencev na Laskem. Bilo je veé
kulturnih, druzabnih in verskih srecanj.

Kantavtorja Tul in
Stoka med Slovenci
na Laskem

Med drugim sta v prostorih stavbe
ACLI v Ronkah nastopila tudi trzaska
slovenska kantavtorja Ivo Tul iz Milj in
Sergij Stoka s Kontovela.
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Ob dvajsetletnici avtonomne deze-
le Furlanije - Julijske krajine je sveto-
valska skupina Slovenske skupnosti v
dezelnem svetu izdala 40 strani obse-
gajoco brosuro o delu Slovenske skup-

»20 let
boja
in dela«

S predstavitve
brosure v DSI

nosti v okviru dezele. Pri brosuri je
sodelovalo 14 avtorjev, najtehtnejsi pa
je gotovo prispevek, ki ga je napisal
Ilvo Jevnikar o delu Slovenske skupno-
sti v dezelnem svetu.

Zlatomasnika na Trzaskem

Dne 2. julija 1933 sta bila med dru-
gimi posvecena v duhovnika v ljubljan-
ski stolnici Joze Jamnik in Joze Pre-
Seren. Oba sta tik po vojni nasla novo,
plodno delovno podrogje na TrzaSkem.
Oba sta tu dozivela zlato maSo, 50-
letnico duhovnitva. Msgr. Joze Jamnik
je praznoval zlato maSo v krogu Zup-
ljanov v Borstu, ki jim je nad 20 let
zupnik, v nedeljo, 3. julija popoldne,
kar je bilo zdruzeno s tridnevnim Zup-
nijskim obhajanjem svetega leta. Sle-
dilo je prijetno sreéanje.

Dr. Jozeta PreSerna, ki je od leta
1945 kaplan za slovenske wvernike pri
Novem Sv. Antonu, pa so zupljani in
sedanji ter nekdanji €lani Stevilnih or-
ganizacij in skupin, ki jim je bil slav-
lienec gibalo in pobudnik, presenetili
s slovesno oblikovano in dobro obi-
skano jutranjo maso ter akademijo v
Marijinem domu v ul. Risorta v po-
poldanskih urah nedelje 3. julija. Med
petjem medanega in moskega zbora od
Novega Sv. Antona ter dekliskega ok-
teta od Sv. Jakoba so se zvrstile ce-
stitke in nagovori, ki so prisotne spom-
nili na najpomembnejsa delovna pod-
rocja dr. PreSerna: Marijina druzba,
zupnijske skupnosti pri Novem sv. An-
tonu, svojéas pri Sv. Jakobu, zadnje
case tudi v Trebcah (kjer je tudi bila
slovesna masa), skavtska organizacija,
nekdanja Slovenska dijaska zveza, Pa-
stircek in Se bi lahko nastevali.

V provincialni hisi Solskih sester
v Trstu pa so istega dne praznovali
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- »Naocnik in Ocalnik«

ob koncu duhovne obnove 50 let re-
dovnistva kar Stirih sester: Franéiske
Cucek, Beatrike Skrl, Ludovike Stokelj
in Ljudmile Velan.

Vsem slavljencem gredo tudi naSe
testitke in voséila, prcdvsem pa to-
pla zahvala.

Dr. STANKO PAVLICA - 90 letnik

Konec maja je praznoval devetde-
setletnico znani trzaski zobozdravnik
in starosta med slovenskimi zdravniki
v Trstu dr. Stanislav Pavlica. Rodil se
je v kmeéki druzini v Rihemberku, $tu-
diral pa v Gradcu, Pragi, na Dunaju in
v Bologni. Dr. Pavlica je $e vedno ak-
tiven tako v poklicu kakor v druzbe-
nem zivljenju, saj je 3e vedno pred-
sednik Slovenskega dobrodelnega dru-
Stva v Trstu.

Srednja Sola
Fran Erjavec
iz Rojana:

»Kazipot«

Zlatomasnik dr. Joze PreSeren je
tudi svoj duhovniski jubilej delovno
proslavil, kot je znacilno zanj, saj mla-
dostno in optimisticno vedno kaj no-
vega snuje in dela.

Pripravil in zalozil je 221 strani de-
belo, lepo oblikovano knjizico Kazipot
za skavte in skavtinje. lzdala jo je Slo-
venska zamejska skavtska organizaci-
ja v Trstu, primerna pa je ne le za
skavte in skavtinje, katerim je posebej
posveteno tretje od skupnih sedmih
poglavij, temveé za vse mlade in tudi
manj mlade. V bistvu gre za molit-
venik, ki pa ob ma&nih in drugih mo-
litvah objavlja vrsto razmisljanj (ne-
katera so za Kazipot posebej napisali
skofa Jenko in Leni&, profesorji Perko,
s. Snezna in drugi, ki niso izrecno ime-
novani), odlomkov iz svetega pisma in
duhovne literature, pesmi, kot tudi &i-
sto izvirnih besedil za osebno molitev.

+ JOZEF VIDAU

11. aprila je v Pazinu v Istri umrl
duhovnik Jozef Vidau. Doma je hil z
Optin, kjer se je rodil 30. maja 1904.
Bil je necak pok. msgr. Jakoba Uk-
marja.

Zakljuéne sSolske
prireditve

Ob koncu Solskega leta so razne
Sole priredile zakljuéne Solske prire-
ditve z razstavami in igricami. Tako je
tudi rojanska srednja Sola Fran Erja-
vec iz Trsta pripravila v soboto, 11.
junija, prireditev s petjem Solskih zbo-
rov in veseloigro Leopolda Suhodoléa-
na »Naoénik in Ocalnik«. Igrico je zre-
zirala prof. Lucka Susic.
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staro in novo O NARAVI IN CLOVEKU staro in

Halleyeva repatica je Ze spet v na-
§i blizini. Le kratka doba nas nam-
re¢ lo¢i od 1986. leta, ko bo io ne-
besno ¢udo spet stra$ilo naokoli ta-
ko, kot je Ze nase dede leta 1910.

Zaenkrat je repatica prostemu o-
¢esu nevidna, kar ni &udno, saj se
trenutno nahaja enajstkrat dlje od
Sonca kot Zemlja. Zaznali so jo le
potem, ko so namerili zelo obéutljiv
teleskop v tocko, kjer bi po racunih
morala biti.

Vse pa kaze, da bo njeno ponov-
no srecanje s Soncem imelo 9 ur
zamude. Krivdo nosijo astronomi, ki
so pri zadnjem dolocevanju njenega
tira zagresili vrsto merskih in racun-
skih napak.

Za naslednjo igro zadoscata dva
enaka kupa kart in dva pladnja A
in B. En kup kart drzimo pri sebi,
drugega postavimo na pladenj A.

lz prvega, »svojega« kupa pote-
gnemo na slepo karto. Enako karto
prenesemo s pladnja A na pladenj
B. Lepo preme$amo svoj kup. Po-

stopek nadaljujemo tako, da vsako-
krat, ko potegnemo karto iz svoje-
ga kupa, enakovredno karto prene-
semo iz pladnja, na katerem se na-
haja, na drugi pladenj.

Zelo hitro (matematiéno bi rekli:
eksponencialno) bo na obeh kroz-
nikih enako kart. Razumljivo: e
ima pladenj A veé kart kot pladenj
B, je verjetnost, da je izZrebana nje-
gova karta, ve¢ja od verjetnosti, da
je izzrebana karta pladnja B. Karte
bodo tezile k S$tevilénemu izray-
navanju.

Pladnja nam ponazarjata dve s
cevko povezani posodi, karte pa mo-
lekule plina. Saj dobro vemo iz
vsakdanje izkuinje, da se molekule
gibljejo iz posode v posodo toliko
Casa, da izravnajo razliko tlakov v
obeh posodah.

Opisani model sta si izmislila
znanstvenika zakonca Tatjana in Pa-
vel Ehrenfest. Tretji, matematik Poin-
caré, pa je dokazal, da se kljub iz-
kazani teznji po izravnavanju vse
karte prej ali slej, vendar pa »po

dolgem casu«, znajdejo tam, kjer so
bile v zadetku: na pladnju A.

Ce spet prevedemo »karte« v
»molekule« in »pladnja« v »posodi,
bi to pomenilo, da se »po dolgem
casu« molekule iz posode B vrnejo
nazaj v posodo A, kjer so v zacetku
bile. V tem zadnjem pa nas vsako-
dnevna izkusnja ne potrdi, kaj ta-
kega $e nismo videli!

Navidezna razlika med obnasa-
njem kart in molekul obstaja samo
zato, ker je kart v kupu recimo 50,
molekul v posodi pa recimo deset
tiso¢ milijard milijard. Verjetnost za
povratek v zacetno stanje pri tako
ogromnem Stevilu sicer ni ni€, je pa
tako majhna, da jo moramo zane-
mariti.

Kljub temu pa je prav, da se za-
vedamo, kako se nam nekateri na-
ravni zakoni (izravnavanje tlaénih,
pa tudi temperaturnih razlik, mesa-
nje dveh razli¢nih tekoéin itd.) jav-
ljajo kot nekaj nespremenljivega, Ze-
leznega, so pa v resnici Cisto stati-
sticne narave.

SKOF JOZEF SMEJ

23. maja je bil v mariborski stolni-
ci posvecen v Skofa dr. Jozef Smej.
Novi mariborski pomozni skof se je ro-
dil pred 61 leti v Bogojini v Prek-
murju. Veliko svojih moéi in studija je
posvetil rodnemu Prekmurju in Sloven-
cem ob madzZarski meji. Napisal je tu-
di Zivljenjepisni roman o Miklosu Kiiz-
micu.

1. PRAZNIK »VESELE POMLADI«

Na vrtu Finzgarjevega doma na Op-
¢inah je bil 5. junija letos drugi praz-
nik mladih pevcev otroskega in mla-
dinskega zbora »Vesela pomlad«. Spo-
red so poleg obeh zborov izpolnili se
plesna skupina Rdeta zvezda iz Sale-
za, avtor-pevec Ivo Tul iz Milj, ansam-
bel Taims, €arodej Mario Pogaénik iz
SeZane, avtor-pevec Sergij Stoka in an-
sambel Galebi.

F JOZE KOVACIC

Sredi junija je v Kranju umrl igra-
lec in reziser Joze Kovacié. Bil je bo-
rec v znani drazgoski bitki in je v par-
tizanih izgubil oceta in brata. Kot be-
gunec s Primorske je leta 1931 v Kra-
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nju pomagal graditi spomenik bazovi-
skim junakom. Veliko moci in izkuSe-
nosti je pred leti vloZil v obnovo kranj-
skega gledaliséa France PreSeren. Bil
je vodja otroskih predstav, imel je gle-
dalisée nadvse rad in rad je tudi na-
stopal izven njega. Veckrat je igral tu-
di v filmu.

VIl. TABOR ZAMEJSKE MLADINE

Tradicionalni tabor zamejske mladi-
ne, ki ga vsakih nekaj let pripravljajo
mladinci iz Trsta, Gorice in Koroske,
je 18. junija letos pripravila v Stever-
janu mladinska sekcija Slovenske skup-
nosti. Leto&nji tabor je bil sedmi, poleg
kulturnega in zabavnega programa pa
je bila na sporedu tudi okrogla miza o
samostojnem  politiénem nastopanju
Slovencev v zamejstvu.

T MISKO KRANJEC

V Ljubljani je 8. junija umrl pisa-
telj Misko Kranjec. Rodil se je 15. sep-
tembra 1908 na Veliki Polani v Prek-
murju. Z njegovimi leposlovnimi deli
je Prekmurje s svojimi ljudmi stopilo
v slovensko knjizevnost.

SE EN SLOVENSKI SKOF

V nedeljo 12. junija je bil v ljub-
ljanski stolnici posveéen v Skofa stol-
ni kanonik in dekan prelat JoZzef Kvas.
Novi pomozni skof ljubljanske nadsko-
fije se je rodil v Cerkljah na Gorenj-
skem leta 1919.

+ FRANC LESKOSEK - LUKA

V' Ljubljani je v zacetku junija umrl
narodni heroj Franc Leskosek- Luka.
Med vojno je bil prvi komandant slo-
venske partizanske vojske. Po vojni pa
je zavzemal vodilne polozaje na zvez-
ni in republiski ravni.

60 LET TRZASKE PROVINCE
SOLSKIH SESTER

Solske sestre na Trzaskem so 11.
junija proslavile 60-letnico plodnega de-
la. Kongregacija Solskih sester je bila
leta 1922 razdeljena na province. Ena
izmed teh je imela sedez v Tomaju na
Krasu. Zaradi tezkih povojnih razmer
pa je bil provincialni sedez prestavljen
v Trst. Provinci pripada deset posto-
jank. Med temi sta dve v Egiptu. V
provinci deluje 72 sester, novih nara-
S¢ajnic pa je 7.
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Zamejska in zdomska literatura

MARTIN JEVNIKAR

Milka Hartman: Zivlienje - Poezije - Melodije

Koroska pesnica in kulturna delavka Milka Hartmano-
va je dozivela 11. februarja 1982 osemdesetletnico Ziv-
lienja. Svecano jo je proslavila slovenska in avstrijska
javnost in ji dala priznanje, ki si ga je Ze davno zasluZila,
prejemala pa je le razoGaranja in preganianja. Zaradi ko-
roskih razmer je mogla dostudirati le do gospodinjske ugi-
teljice in ta poklic je uspeSno opravljala z gospodinjskimi
teéaji po vsej Koroski do Hitlerjeve zasedbe Avstrije, ob
nemskem napadu na Jugoslavijo so jo za dva meseca za-
prli v Celovcu, njeno druzino pa izselili v taborisée na
Bavarskem, kjer je ote umrl, brat Tevzej pa padel v vojski.
Po zadnji vojni je nadaljevala z gospodinjskimi in prosvet-
nimi tecaji, dokler ni leta 1956 hudo zbolela. Invalidno po-
kojnino ji je preskrbel ravnatelj Zvezne gimnazije za Slo-
vence v Celovecu in znani politik dr. Jozko Tischler, ki je
iz lastnega zepa plagal zavarovalnici manjkajote mesece.

Hartmanova je rojena pesnica in prvo pesem je za-
pela oktobra 1918. Takole jo zagenja:

»Zakaj bi jaz ne pela,
saj mlado sem dekle,
sem vedno prav vesela,
junasko imam srce.«

Ce bi pesem prebrali do konca, bi ugotovili, da opeva
»slovensko zemljo milo«, da je torej narodnobudne vse-
bine, da je zapeta v ljudskem duhu in tonu, zelo tekoca
in pevna. Tem lastnostim je ostala zvesta do danes, mo-
tive pa je razdirila na vero, ki se izraza tudi z narodopis-
nimi obiaji in prazniki, na lepoto koroske zemlje v vseh
letnih éasih, na kmeéko delo in navade, na ljubezen in
na trpko korosko slovensko stvarnost.

Sodelovala je v vseh listih in revijah med obema voj-
nama in po drugi svetovni vojni, predvsem pri Celovki
Druzbi sv. Mohorja in njenih glasilih, in ustvarila okrog
600 pesmi. Toda ¢akati je morala do petdesetletnice, da
ji je Mohorjeva druzba izdala prvo samostojno pesnisko
zbirko Moje grede (Celovec 1952). V njih je 80 pesmi. In
za sedemdesetletnico je izSla pri isti zaloZbi njena druga
zbirka Lipov cvet (Celovec 1972). V knjigi je 112 pesmi.
Tretja zbirka je izSla leta 1977 pod naslovom Pesmi z li-
buskega puela in prinasa 15 narec¢nih pesmi. Vsega sku-
paj je iz8lo torej v knjigah 207 pesmi, nekaka tretjina.

Za 80-letnico so se zdruZili Feliks Bister, glasbenik
Hanzi Gabriel in slikar Hubert Greiner in pripravili tri
knjige z naslovom MILKA HARTMAN, zalozila pa jih je
Celovska Mohorjeva druzba leta 1982.

V prvi knjigi z naslovom Zivljenje je Feliks Bister ori-
sal koroske politiéne in kulturne razmere od zacetka sto-
letja do danes. Vanje je vdelal pesni€ino Zivljenje in delo.
Razpravo je pozivil s primernimi dokumenti, pismi, razgled-
nicami in fotografijami, ki nazorno dopolnjujejo koroske
razmere in tezko Zivljenje Hartmanove.
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V drugi knjigi Poezije je Feliks Bister izbral iz revij, ¢a-
sopisov, koledarjev in iz rokopisov 120 pesmi in jih raz-
poredil po &asovnem zaporedju, od 1931 do julija 1981,
najveé¢ jih je iz zadnjega desetletja. Zastopani so vsi
motivi, ki jih je Hartmanova opevala — od ljubezni in do-
moljubja do lepote in ogrozenosti korosSke zemlje ter ver-
skih motivov. Vse so na enaki visini kot prejsnje, in Ce-
prav jo je zadelo toliko krivic, je ohranila optimizem in
upanje, da se bodo tudi njenim rojakom razmere izbolj-
Sale. Ne pozna se |i starost, saj v eni zadnjih pesmi
vzklika:

»Kaj starost mi more,
ce se ji ne vdam — ?
Jaz vecerne zore
dnevu ne prodam.

Ko mi jutro vzide,
zabim na starost;
in ko vecer pride,
v drugi dan bo most ...«

Zadnja neobjavljena pesem iz julija 1981, ko ji je bilo
skoraj 80 let, je ljubezenska, cudovito sveza:

»Ah, dragi, s teboj
zelela sem pluti

v barki Zivljenja

po valih peneéih

ob strunah zvenecih
na morju ...

Ti zar hrepenenja

v srcé si mi vzgal —
za slovo le grenki
poljub si mi dal.

Se dusa ga cuti..«

In Se skromnost, ker se zaveda svoje sposobnosti:

»Kdor bo bral te speve moje,
bo ocenil jih po svoje!
Pevec vsak drugace poje ...«

Med pesmimi je 9 celostranskih slik v Ernobeli tehniki
Huberta Greinerja. Pri vsaki pesmi je navedeno, kje je iz-
sla, pri nenatisnjenih leto nastanka.

V tretji knjigi, ki ima naslov Melodije, je 80 pesmi, ki
jih je harmoniziral Hanzi Gabriel. Na desnih straneh so
note, na levih besedilo cele pesmi.

Znano je, da je cela vrsta pesmi Milke Hartmanove
uglasbenih, saj kot Gregorciceve, pri katerem se je u€ila,
pojejo Ze na papirju. Uglasbili so jih &tevilni skladatelji,
ze leta 1934 Marko Bajuk in pesnica jih je izdala v knjigi:
Dekliske pesmi med cvetjem in v soncu. ZloZila in zapela
Milka Hartmanova, harmoniziral Marko Bajuk. Ljubljana
1934 - Samozalozba.

Tako je prisla Hartmanova ob 80-letnici do treh knjig
novih ali do zdaj nezbranih pesmi, do izérpnega Zivljenje-
pisa in harmonizacije 80 pesmi po enem samem sklada-
telju. Knjige so vsem priblizale to najuglednejSo korosko
pesnico, ki je dobila do zdaj za svoje pesnisko delo samo
trzasko literarno nagrado VSTAJENJE za leto 1972, ko je
iz§la njena druga pesniska zbirka Lipov cvet.

O prvih zbirkah glej Mladiko 1968, 162-63; 1973, 101;
1979, 43.
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Andrej Kokot: Kaplje zgoce zavesti

Koroski pesnik Andrej Kokot je prisel lani pri Zalozbi
Drava, Celovec - Borovlje, do devete pesniske zbirke, ce
Stejemo tudi nemsko Die Totgeglaubten. Zbirko je pod na-
slovom KAPLJE ZGOCE ZAVESTI uredil Matjaz Kmecl in
ji napisal spremne besede. V njih pravi: »Kokotove pesmi
so med najbolj Zalostnimi, kar jih pozna slovenska litera-
tura, ne cmerave, bog varuj!, nekako moska, trda, pre-
moléana, vase zagrizena Zalost odmeva po vseh njenih ko-
tih; predsmrine rotitve in nerazumna zvestoba jim dajajo
prizven mracnega patosac.

V novi zbirki je v petih ciklih 32 pesmi. Prvi cikel je
dal vsej zbirki naslov, zato je v njem jedro pesnikove izpo-
vedi. Kokot se je cudovito umiril, ni¢ veé glasno ne pro-
testira in ne grozi z uporom, priSel je do spoznanja, da je
danasnja korosSka stvarnost tako brezupna, da je ne mo-
re spremeniti. Vendar ne more peti drugace, kot razkri-
vati sramoto, ¢eprav bi si ljudje Zeleli »lepe in &iste
pesmis:

»Toda tu pri nas ne morem drugace.

Tu ima vsaka beseda dvojen pomen.

A jaz nocem, nocem za laz dobiti pogace,

jaz notem in ne morem nositi dvojnih imene«.

Na Korodkem se niGesar ve¢ ne dogaja, tu je vsako
upanje odveé, nihée se ne zmeni zanj, vendar pa bi rad,
da bi ljudje »prepoznali moj obraz«. Nihée ne sluti, kaj
se z zemljo godi, razklan je na dvoje, dolZijo ga, da so
njegova pocetja sami atentati, zato se sam zaklepa v
temnico. Samo enkrat je zamahnil s krili svoje svobode,
pa so mu jih obstrigli in znasel se je tam, »kjer se krivi-
ca pravici v brk smeji«. Zaveda se, da je njegovo pocetje
jalova setev, »zakaj njiva je hladna in nezorana«, a kljub
temu ¢aka na Zetev.

Ves cikel je ena sama Zzalostinka, vrsta bridkih ugoto-
vitev, podanih s kratkimi, odsekanimi stavki. Kmecl pravi,
da zveni ta cikel »kot ubrano in melodiéno korosko pe-
tiex. Pretresljivo naslikana stvarnost in prav tako pre-
tresljivo vztrajanje v njej in upanje v Zetev.

V drugem ciklu se v dnevih samote in érnih misli za-
teka v mladost, kjer je bilo vse lepo in njegovo. Na robu
vedera Zeli pozdraviti preproste ljudi, »ki so v zemlji /
pustili svoje sledi«. Vzeli so mu njegovo goro in dali hi-
gam in njivam druga imena. Zdaj prihaja ta gora vsak dan

k njemu in »mi na samem s soncem v naroéju / Zeli do-
ber dan«. Sel bi rad med roze, trave, drevesa v gozdu,
kam dale¢ »in prisluhnil molku nogi«.

V tretjem ciklu Rosa mojega jutra poje v devetih pe-
smih o Zeni, podobno, kot je pel Ze v prejsnji zbirki. Ze-
na, roza, mu je prinesla maj, pesem pomladi, sre¢o in za-
dovoljstvo. Svoje razpolozenje opeva z izbranimi, idilicni-
mi izrazi, saj je njegova srec¢a neizmerna, z zarom njenih
oc¢i pa bosta trkala =na vrata sovraStva, / jih zaznamo-
vala / z utripom ljubezni«.

V cetrtem ciklu No& ledenih smerokazov se spet vra-
ca koroSka stvarnost. Odpoveduje se predstavam klov-
nov in vlogi nabiralca praznih spominov. Koliko gneva je
zakopanega »v grobljah Zivih teles«, toda nihée nima po-
guma, da bi »svetlobi odklenil Zivljenje«. Vabili so jih na
pobratenje, toda iz o€i dobrikastih obrazov je ob popitih
kozarcih zasikal nekdanji éas: »Vrnili smo se v noé¢ / le-
denih smerokazov«. Med vojno je bil lagen, potem so mu
vzeli dom. Laéne hijene so ustavile sanje njegove mlado-
sti. Creda »volnenih dud« je brezbrizno &la proti krvave-
mu obzorju.

V zadnjem ciklu To ni veé pesem je prisel obup do
vigka. »Moj jezik je zdavnaj iztrgan«, ugotavlja v prvi pe-
smi. Z zaduSenim krikom na jeziku »diham tiino prezi-
ra«. Njegove besede se mu vracajo »bojete in trudno«.
Njegovo Zivljenje je kakor kos¢éek spomina, »shranjen nad
ugaslim zapeckome. In konéna ugotovitev: »to ni veé pe-
sem, ne zelja, niti utrip srcae«.

Kokotova zbirka Kaplje Zgote zavesti je pretresljiva
izpoved cloveka, ki se je vse zivljenje trudil, da bi poma-
gal izboljsati razmere svojih rojakov na Koroskem, a je
moral razotaran ugotoviti, da se tu ni¢ ne spreminja, tu
je vsako upanje odveg, tu se nihée ne zmeni zanj, naj bo
ziv ali mrtev. Ljudje so se zaprli vase, vdali v usodo, pot
v no¢ jim kazejo ledeni smerokazi. Kokot je ob teh raz-
merah tako pretresen, da trga pocasi besede iz sebe in
jih sklada v Zalostinke, prepojene z ljubeznijo do rojakov,
in s ¢loveéanstvom.

Oblikovno so pesmi moderne, le v prvem ciklu imajo
po dve ali tri Stirivrsticne kitice s prestopno rimo. Jezik
je izbran in svez.

O prejsnjih Kokotovih zbirkah glej Mladiko 1980, 133.

Valentin Polansek: Bratovska jesen

Koroski pesnik in pisatelj Valentin Polansek je do zdaj
izdal tri pesniske zbirke za odrasle, dve za otroke, knjigo
értic in pri MD v Celovcu obSiren roman Kriz s krizi o
medvojnih letih na KoroSkem s precej avtobiografskimi
potezami (glej Mladiko 1981, 97 - 98).

Leta 1981 in 1982 pa je izSel pri Zalozbi Drava, Celo-
vec - Borovlje, nov roman v dveh dnjigah Bratovska jesen,
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ki obsega 506 strani in je pravi »véliki tekst«. Valentina
Polanska.

Na zavihu druge knjige je avtor takole predstavil oba
glavna junaka romana: »Oba sem poznal, Domna in Ma-
tevza — to sta njuni partizanski imeni. Rodila sta se v
sonénem kraju vzhodno od Zelezne Kaple, pod Peco —
v kraju moje mladosti. Strasna bratovska jesen 1944 je
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unicila dvoje mladih Zivljenj, dva mlada zavedna koroska
Slovenca! Zelel bi, da ostaneta vsem rojakom in zanam-
cem v svetlem spominu, oZarjenem od njune vere V
lepso prihodnoste.

Roman se zacenja oktobra 1944, ko so se partizani Ze
precej razsirili po KoroSkem, vendar jih Se ni bilo toliko,
da bi se mogli spuscati z Nemci v vedje spopade. Oprav-
ljali so predvsem kurirske naloge, organizirali, mobilizi-
rali koroske fante, ki so bili v nemski vojski, in delali
manjSe sabotaze. Brata Domen in Matevz sta bila obves-
cevalca in kurirja, Domen komandant kurirske cete TV 32,
Matevz nekak samostojen organizator. Pisatelj ju sprem-
lja na njunih potih, pogosto pa posega nazaj, da poustvar-
ja koroske razmere do plebiscita, ko so nemski naciona-
listi slovenske izobrazence w»izgnali, izselili, pozaprli, slo-
vensko besedo izgnali iz javnosti<. Zdaj so se razmere
spremenile, ugotavlja Domen: »Partizan$¢ina dela iz na-
gih ljudi nekaj novega. Spominjam se svojcev tam v ka-
pelskih doleh. Zdaj se ne bojijo veé¢ Nemcev. Ker cutijo
vedno veéjo partizansko moé€. In kako svinjsko ravnajo
Nemci s civilnim prebivalstvom, ker ne morejo partizan-
skim enotam do Zivega. Tirajo jih v zapore, pretepajo jih
in izseljujejo. Ce pomislim na katastrofo pri Hojku v Le-
peni! Letos januarja je bilo. Starega deda devetdesetlet-
nika, gospodarja in gospodinjo pobijejo, sezgejo na doma-
¢ih tleh, kjer so delali vse svoje Zivljenje ob piélem kmec-
kem kruhu«. Ta ded je bil ded pisatelja Polanska.

Zaradi partizanov so zaceli ljudi izseljevati: »Trije po-
licisti so prisli, sive uniforme so imeli, esesovci. Nekdo
je potegnil iz torbe listo in bral imena nasih ljudi, mate-
re, brate, svakinje in sestre. A mene ni imenoval. Sestra
Micka je bila ravnokar v hlevu, da bi z Nezinim Tonckom
kidala gnoj. Pol ure ¢asa so jim dali, da naj se odpravijo
za odhod in s sabo vzamejo samo lahko rocno prtljago.
Med priganjaci je bil civilist, ki je trosil med svoje bese-
dicenje tudi slovenske izraze«.

Ce je kdo odsel k partizanom, so Nemci domace zaprli
ali poslali v taborisée, kar je pomenilo ¢akalnico za kre-
matorijsko smrt. Domnova in Matevzeva mati se ni upi-
rala, ko sta odila sinova v gozd: »Ona bo Zebrala za srec-
no pot obeh sinov in vseh partizanov, pa tudi za srecen
povratek tistih, ki so bogve kje po svetu v ujetnistvu, da
se vrnejo zivi po skorajsnjem koncu vojne na svoje do-
move«. Oce pa jima je narocil, naj gresta h kaksni tuji
enoti, da ne bosta hodila tod okoli, ker se ni zanesti »na
mnogo ljudi. Cetudi so drugace nadi domaéini in Slovenci«.

Mnogi so bili nezaupni do partizanov, ki so Sirili ko-
munizem in socialno revolucijo, na drugi strani pa so par-
tizani sumili vse, posebno odkar je nastopila varnostna
sluzba, poznejsa OZNA. Vreckova gospodinja je takole
sprejela prve obsodbe: »Za bozjo voljo, tako pa res ne
morete delati. Kdo bo e verjel, da se borite za nas vse,
za slovensko bodocnost in svobodo? Zakaj privleéejo Mi-
jo v naso hiso in jo tukaj obsodijo? Saj nismo sodnija...
Ne, tako pa res ne! Potemtakem je vsak ze sumljiv, ce
je kdajkoli v Kapli bil? Tako ni po pravici. Vi pa se ven-
dar borite proti krivicile

Tretji so bili vezani na eno in drugo stran. Bogata
Podlesnikova hisa, kamor je =zahajal Matevz kot par-
tizan, je partizane »pogosto in izdatno gostila. Cetudi so
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bili trije domaci sinovi v nemski vojski. Usoda! Tisocera
na Koroskem med Slovenci in antifasisti.« Sluziti so
morali v nemski vojski, dale¢ od doma, zato se niso mo-
gli pridruziti partizanom, tudi ée bi se hoteli. Na drugi
strani pa to ni koristilo domacim, saj so jih vseeno iz
selili, ce so se oblastem zamerili.

V teh razmerah se gibljeta Domen in Matevz in ho-
dita nekoliko svoja pota, ker sta demokrata in kristjana.
Oba sta bila kmecka proletarca, Domen hlapec pri bo-
gatem kmetu, Matevz drvar, precej casa je Zzivel v Ljub-
ljani in Gornjem gradu, ko je pobegnil iz nemske vojske.
Pisatelj je ob njima prikazal koroske politicne, verske in
gospodarske razmere, ker neprestano posega v pretek-
lost in dopolnjuje podobo. Veliko prostora odmerja tudi
ljubezni, ker sta bila oba usodno zaljubljena: Domen v
Minko, ki je umrla in je ni mogel pozabiti, MatevZ v Lon-
ko, ki se je sicer poroéila s stricem, a hodila z Matev-
zem. Sele proti koncu ga je osvojila partizanka Vesna in
mu dala otroka, vendar ga ni videl.

Konec je za oba tragiten. Domna so na Komnu pre-
senetili v ko&i, ga ustrelili in zaZzgali, Matevz pa je bil
ranjen blizu doma, skril se je, toda Nemci so ga nasli
in za domaco hiso ustrelili v tilnik.

V romanu je pisaielj prikazal borbo KoroScev za na-
rodni obstanek v Avstriji, najprej z zakonitimi sredstvi,
kot so razna drustva in cerkev, po prikljugitvi k Nemg&iji
in med vojno s partizanskim gibanjem. »Ne bodo iztre-
bili nas Slovence z naSe zemlje,« zatrjujejo tisti, ki so
se navzeli partizanske miselnosti. In 3e do nekega spo-
znanja je prisal Minka: »Zvesti ljudje so srecni, pa naj pri-
de, kar hoge. Zvesti in sreéni ljudje imajo vedno vsega
dovolj.«

Pripovedovanje je soéno in nazorno, nekoliko predol-
gi so véasih razgovori, ki predstavljajo jedro knjige. Vi-
deti je, da je pisatelj nastopajoée osebno poznal, zato jih
je podal Zivljenjsko verno in dokumentarno.

Uvod v knjigo je napisal Emil Cesar, ki je tudi za-
pisal: »Natis romana Bratovska jesen je torej vzpodbudno
dejanje. Zaradi svoje monumentalne zasnove je trenutno,
poleg spominov Karla Prunika-Gasperja Gamsi na plazu,
najtehtnej§i spomenik koroskemu slovenskemu delavcu
in kmetu, trpinu in borcu v boju, ki ga je bojeval, sku-
paj z drugimi narodi, proti faSizmu .. Roman sodi med
najtehtnejse dosezke v razvoju in Zivljenju slovenske
knjizevnosti v Awvstriji po drugi svetovni vojni, predstav-
lja pa tudi uspeh in obet v nadaljnjem literarnem ustvar-
janju Valentina Polan3ka.«

Slovenski nacionalizem

V reviji Teleks, Ljubljana - 9.6.1983, smo v élanku »0
Virih in NoZih nacionalizma« lahko brali o »razgaljajoéem«
posvetu o nacionalizmih v Jugoslaviji. Med drugimi poroca
avtor Elanka tudi o posegu Slovenca Leva Krefta. Ta je
trdil, »da majhni narodi niso niti najmanj imuni pred ofen-
zivnim nacionalizmom ... (to je trdil v polemiki z J. Vid-
marjem) ... Bistvo nacionalizma ni v tem, koliko ljudi Steje
kaka nacija ... Slovenski nacionalizem v sodobnih jugoslo-
vanskih razmerah ne brani, ampak napada ...«
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A. Gerzinic: Boj za svobodo slovenskega Solstva na Primorskem

Pred kratkim je izsla v Argentini v
Buenos Airesu pri Slovenski kulturni
akeiji pomembna knjiga Alojzija Gerzi-
nica Boj za slovensko Solstvo na Pri-
morskem za delovanja dr. Srecka Ba-
raga pti ZVU. Gre za zgodovinsko de-
lo, ki ga je Gerzini¢ sestavil po do-
kumentih, ki jih je Sretko Baraga od-
nesel s seboj v Argentino, ko je fe-
bruarja 1948 zapustil sluzbo Solskega
svetovalca pri ZVU v Trstu. To so e-
dinstveni dokumenti, zaupni, italijan-
ski in slovenski, dokumenti o borbi za
slovenske Sole in proti njim, doku-
menti, ki jih ni v Trstu, a brez kate-
rih ni mogoce pisati zgodovine sloven-
skega Solstva tistih let. Baraga jih je
vzel s seboj z namenom, da bo napi-
sal zgodovino, toda drugi opravki in
bolezen in smrt so mu to prepreéili,
zato je vse skupaj zapustil prof. Ger-
Zinicu.

Prof. Alojz Gerzinié je Ze pod Nem-
ci organiziral leta 1944 slovenske o-
snovne Sole na Trzaskem in sodeloval
tudi pri slovenskih oddajah trzaskega
radia. O svojem delu je napisal knji-
zico Pouk v materini&ini — da ali ne?
Delo za slovensko S$olstvo na Tria-
Skem v zadnjih mesecih nemske oku-
pacije (Buenos Aires 1972). Ker je od
vsega zacetka pomagal Baragu pri nje-
govem delu, je poznal tudi ozadje, ki
je bilo ostalim zakrito. Pri delu se je
posluzil tudi nekaterih razprav, ki so
iz§le med tem o slovenskem S3olstvu,
tako Draga Pahorja Prispevki k zgodo-
vini obnovitve slovenskega Solstva na
Primorskem 1943-1945, raznih doktor-
skih disertacij in predvsem Primorske-
ga dnevnika, ki je v tisti dobi veliko
pisal o Solskem vprasanju.

Dne 9. junija 1945 so v Beogradu
odtegnili upravni in sodni oblasti ita-
lijanske vlade Julijsko krajino in jo
razdelili v cono A, ki so jo prevzeli
v upravo zavezniki, in cono B, ki je
ostala v jugoslovanski upravi. ZVU je
ustanovila tudi poseben urad za 3ol
stvo in ta je nameraval organizirati
slovenske Sole. Toda proti zavezniskim
slovenskim Solam so se takoj posta-
vili jugoslovansko usmerjeni Primor-
ci, organizirani v PNOO, in Italijani.
Prvi so hoteli, da prizna ZVU 3ole, ki
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so jih ustanovili partizani in jih je vo-
dila prosvetna komisija, katere na Ce-
lu je bil Drago Pahor. Proveditor Ta-
vella pa je Ze 9. avgusta 1945 izrogil
porocniku Simoniju, ki je vodil Solski
urad, spomenico proti slovenskim So-
lam. Spomenico, ki je bila tajna, je do-
bil v roke dr. Baraga in jo Gerzinit
objavlja v knjigi. Na drugi strani pa so
imeli Ze prej zastopniki PNOO poga-
janja s Simonijem, vendar se niso mo-
gli sporazumeti. Znaéilno razpolozenje,
ki je vladalo med veéino trzaskih Slo-
vencev v tistih mesecih in ki ga je
zapisal odv. dr. Tongié¢ v Primorskem
dnevniku 5. avgusta 1945: »Ali nacelo
enakopravnosti, kakor ga je postavila
italijansko-slovenska antifagistiéna zve-
za, ali — ni€; raj5i bomo Se nadalje
poucevali svoje otroke skrivaj po luk-
njah, kakor smo jih dolga desetletja
pod tujcevo psto.«

Ker s predstavniki PNOO niso za-
vezniki mogli reSiti Solskega vprasa-
nja, so se obrnili tudi na drugace mi-
sleée. Dne 9. julija 1945 se je vrnil iz
Dachaua kaplan Peter Sorli in takoj
zacel zbirati okrog sebe somisljenike,
da bi vzpostavili slovensko 3$olstvo.
Na&li so stik s poroénikom Simonijem.
Stik z njim je naSel tudi dr. Alfonz
Cuk, duhovnik iz Gorice, in ta je pri-
porocil dr. Antona Kacina, katerega je
v zafetku septembra Simoni imenoval
za okroZnega nadzornika slovenskih
sol na Goriskem.

Dne 1. avgusta 1945 pa je prisel v
Trst k Simoniju dr. Srecko Baraga, rav-
natelj slovenske begunske gimnazije
v Monigu pri Trevisu. O prihodu je sam
zapisal: »Jaz sem priSel v Trst s toc-
nim nacrtom: preseliti naso gimnazijo
v Trst, por. Simoni pa je hotel Zele
organizirati slovenske $ole in za to na-
logo je potreboval ljudi. Po skoraj dve-
urnem pogajanju je pristal na mojo
zahtevo pod pogojem, da mu iz naSe-
ga profesorskega zbora posljem vsaj
do 15. avgusta cloveka, ki mu bo po-
magal organizirati slovenske Sole v
Trstu. To sem obljubil in se poslovil.
V Monigo sem takoj sklical profesor-
ski zbor, ki je pa odlogil, da moram
iti v Trst jaz, gimnazija pa bo prisla,
ko bo poskrbel dijaski dom za nase

dijake. To je hila moja naloga, ne pa,
da me je v Trst poslala reakcija, ka-
kor so trdili komunisti.«

Baraga je dobil dr. Gerzinica, ki mu
je pomagal s Solsko literaturo in ga
seznanil z nekomunistiénimi profesor-
ji in ugitelji. In Baraga pravi: »Po treh
tednih sem imel v glavnem vse zakon-
ske osnutke izdelane, ucéne nacrte tu-
di in zbrano vodilno Solsko osebje.«
Gonja proti Baragi se je stopnjevala,
toda Baraga je izpeljal poskusno vpi-
sovanje, ki ga je po Toncicevem po-
sredovanju priporogil tudi Primorski
dnevnik, sodelovanje duhovnikov pa
sta priporoéila trzaski in goriski Skof.
Gerzinic sam je nosil po vaseh prijav-
nice za vpis in dozivel marsikatero
nasprotovanje, vse pa je popisal in iz-
rodil ZVU. Sole so se konéno zacele,
toda Baraga pravi: »Teror — zlasti Se
na Goriskem — je bil strasen in mar-
sikak ucitelj je bil veékrat v smrtni
nevarnosti. Tako smo go. Rozo Suc in
go. Sonjo dr. Virnikovo morali celo
leto spremljati s policijo, ker jim pri-
stasi partizanov niso pustili poucevati
na Opcinah. G. Tine Duh je imel ne-
premostljive ovire ne Repentabru.«

Dalje piSe v knjigi o nastavitvah u-
titeljev in profesorjev, pri éemer so
bile spet velike teZave, ker ni bilo do-
madinov. Tezko je bilo vprasanje uc-
nih knjig: ker jih zaradi vojne niti v
Ljubljani ni bilo dovolj in so bile dru-
gacnega miSljenja, je Baraga prepri-
¢al Simonija, da je zacela ZVU tiska-
ti slovenske Solske knjige, napisali pa

so jih profesorji, vetinoma begunci,
ker drugi niso sodelovali, saj je Osvo-
bodilni svet za Trst Ze 21. avgusta

1945 odklonil sodelovanje in podporo
zavezniski krajevni upravi. Tako je
ZVU izdala 65 Solskih knjig, dva zem-
liepisna atlasa, Zemljevid Slovenije in
8 ponatisov. Vse rokopise je pregleda-
la in po potrebi popravila posebna ko-
misija, ki so jo sestavljali dr. Kacin,
prof. Jevnikar in nadzornik Brengic.
Daljs opisuje Gerzinic po dokumen-
tih proteste, stavke v Solah, navaja
profesorske zbore v Trstu in Gorici,
tri chiirna Baragova poroéila o sloven-
skem &olstvu, Baragov Zivljenjepis za
ZVU, ko so 6. februarja 1946 obsodili
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v Ljubljani Barago na smrt kot vojne-
ga zlocinca, da bi se ga iznebili. Ba-
raga je tako prepricljivo opisal svoje
zivljenje, da so mu zavezniki verjeli
in ga obdrzali v sluzbi.

V knjigi je Se toliko porocil in po-
datkov, da jih na tem mestu ni mo-
goce izérpati. Bili so tezki ¢asi, v Tr-
stu se je tedaj bil boj med vzhodom
in zahodom, slovenski voditelji niso
znali izrabiti prednosti, ki so jo imeli
v Trstu in Gorici pred premaganimi
Italijani, zato smo izgubili vse, ostali
sta le Sola in radio, za kar ima zaslu-
go dr. Srecko Baraga, ki je bil kot na-
las¢ za tisto mesto. Knjigo je vredno
prebrati, ker prinasa toliko novega in
zgodovinsko utemeljenega.

Martin Jevnikar

Bibliografija
slovenskega
periodiénega tiska
v Italiji od maja 1945
do decembra 1980

Tako se glasi naslov elegantno o-
premljene ciklostilirane brosure, ki je
pravkar iz§la v zalozbi Knjiznice DuSa-
na Cerneta v Trstu. Avtor dela je bi-
bliotekar in prosvetni delavec Marjan
Pertot. BroSura naSteva skupno 317 pe-
riodiénih publikacij iz navedenega ob-
dobja. Dodana sta ji imensko in stvarno
kazalo, kar dodatno pomaga k pregled-
nosti. Oznacbe se strogo drze najno-
vej§ih norm bibliografije, zato je pu-
blikacija tudi s strokovnega stalisca
resno in temeljito delo.

Ko bralec prelistava 50 strani obse-
gajoce delo, je predvsem presenecen
nad produkecijo periodiénega tiska v za-

mejstvu. Tudi verziran spremljevalec
tovrstne dejavnosti med Slovenci v
Italiji bo nasel v dolgem seznamu mar-
sikaj, kar mu je Ze uslo iz spomina,
sem in tja pa bo naletel na podatke,
ki mu bodo popolna novost.

Poleg nasSega casopisja in revialne-
ga tiska je v Pertotovi publikaciji pr-
vic sistematicno zajet tudi ciklostili-
ran tisk, vse do skromnih glasil raznih
druStev, ustanov in organizacij, ki so
kdaj delovale v povojnem ¢asu na o-
zemlju slovenskega zamejstva v ltali-
ji. Kjer je bilo le mogoée do podatkov,
so navedene vse letnice, imenovani so
uredniki in izdajatelji, iz &tevilnih pod-
naslovov vsaj na kratko spoznamo na-
mene in cilje te in one publikacije.
Poleg splosno znanih in 3e obstojecih
tiskov imamo na drugi skrajnosti pra-
ve bibliofilske redkosti, kot so tipka-
na glasila, ki so dozivela ne le eno
samo Stevilko, marve¢ so izsla sploh
v enem samem izvodu. Visek pred-
stavljata edina izvoda dijaskih glasil
CVETJE in DIJASKI LIST, ki sta bila
celo rokopisna.

Bibliografija sega seveda v vsa pod-
rocja slovenske javne dejavnosti, od
politike do prosvete, od $porta do sin-
dikalnih dejavnosti, od verskih pa do
strankarskih publikacij: pa vse do raz
nih biltenov in uradnih listov. Prese-
neca obilnost mladinskih publikacij in
glasil. Med listanjem zvemo ali se
spomnimo, da smo v minulih letih Slo-
venci v zamejstvu premogli tudi ne-
kaj humoristiénega tiska, sicer veza-
nega na aktualne narodnostne pro-
bleme.

BroSura Marjana Pertota .je v vsa-
kem oziru dragocen prispevek k po-
znavanju naSe preteklosti, in bodogi
zgodovinar bo v njej nasel tudi dobro
izhodis¢e za raziskave o dobi in kra-
ju, na katerega se nanasa. S.M.

DEVIN - DOM LEPE VIDE

Marsikdaj upraviceno tarnamo nad
upadanjem &tevila ucencev v sloven-
skih Solah na Trzaskem in Goriskem.
Nezadovoljni smo tudi nad znaki ne
ravno visoke kakovosti nagih 3ol. Po-
vedati pa moramo, da je tudi v nasih
solah se veliko pozitivhega, kar nas
navdaja z obcéutki ponosa in spodbu-
de za nadaljnje delo.

Kako zelo veliko skrb posveéamo
slovenski Soli, je med drugim razvid-
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no tudi iz tega, da ob njihovem po-
imenovanju pripravlijamo res kvalitet-
ne prireditve in izdajamo obicajno te-
meljite brosure, v katerih prikazemo
osebnost, po kateri je Sola poimeno-
vana, zgodovinsko in kulturno sliko
kraja ter Solsko Zivljenje.

Maja je dozivela taks$no slovesnost
poimenovanja slovenska osnovna Sola
v Devinu, ki se odslej imenuje po Jo-
sipu Juréiéu. Ob tej priloznosti je pri-

pravljalni odbor za poimenovanje izdal
brosuro z naslovom: Devin - dom Le-
pe Vide. Gre za pravi zbornik, ki ni
pomemben samo za Devincane in nji-
hove bliznje sosede, ampak je zanimiv
za vsakega izobraZenega Slovenca.

Lojzka Bratuzeva je predstavila pi-
satelja, casnikarja in politika Josipa
Jurgi¢a, rapsoda slovenske preteklo-
sti, ki je »po duhu in umetnosti Se da-
nes blizu nasemu ¢&loveku«. Veronika
Brecelj pise o motivu Lepe Vide v slo-
venski literaturi, o éemer je napisal
povest tudi Josip Jurgic.

Osrednji del zbornika obsega zgo-
dovinski prikaz Devina in okolice. Ales
Brecelj je opisal te kraje v prazgodo-
vinski in rimski dobi, &as preseljeva-
nja narodov in prihod Slovencev ter
nastanek in razvoj devinskega gospo-
stva. Zgodovinski prikaz nadaljuje Mar-
ko Tavcar s prispevkom o devinskem
gospostvu od turskih wvpadov do Na-
poleona. O Devinu od zacetkov XIX.
stoletja do razpada Avstro-Ogrske pi-
Se ponovno Ales Brecelj. Zadnje po-
glavje o Devinu in okolici po prvi sve-
tovni vojni do danasnjih dni pa sta
sestavila skupaj Ales Brecelj in Mar-
ko Tavcar. Za ta nadvse zanimiv in
tehten zgodovinski pregled sta pisca
objavila tudi bogato bibliografijo, ki
obsega Stevilne arhivske vire, prigeva-
nja, knjizne publikacije ter &lanke in
eseje.

Odlomek iz zgodovine Zupnije Sv.
Janeza v Stivanu pri Devinu je prispe-
val Ivan Kreti¢. Pregled kulturno pro-
svetnih organizacij v Devinu od zacet-
ka stoletja do danes pa je pripravila
v posebnem sestavku Alenka Legisa.
Zorko Harej pise o skladatelju Hrabro-
slavu Volariéu, ki sicer ni bil Devin-
¢an, a je v Devinu sluzboval in je
tam tudi pokopan.

Sledita Se dva sestavka o Solskem
zivljenju: Mariza Skerk Kosmina pise
o otroskem vrtcu in $oli v Devinu do
leta 1945, Miro Tavéar pa je prispeval
nekaj zgodovinskih podatkov o sloven-
ski osnovni Soli v Devinu po drugi sve-
tovni vaojni.

Publikacija ima tudi zelo éedno zu-
nanjo obliko. Med besedili je vec fo-
tografij in skic ter slika kipa Josipa
Juréi¢a, delo Franceta Gorseta. Za na-
slovno stran je poskrbel Edi Zerjal.

Zbornik je wveren odraz Zivljenjske
moci tamkajsnjih Slovencev, ki Ze sto-
letja kljubujejo na tem tako izpostav-
lienem obmorskem pasu narodnostne-
ga ozemlja. M. B.

mladika
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Predlog za PRIMORSKI TEDEN 1984

Draga kulturna Ljubljana,

kaj pravijo ljudje: da si v zadnjem mesecu vlozila pri
raznih forumih, od Sekretariata za kulturo do Central-
nega komiteta, kakih 15.000 (petnajst tisog) proSenj, da
bi mogla ez mejo brez zloglasnega pologa. Seveda je
razlog v prosnjah tako rekoé eden in isti: kultura! Tvoja
zelja po obdrzanju kulturnih stikov z ubogim zamejstvom.

Ves, da si duhovita, mila prestolnica slovenskega
naroda?

V tvoj Cankarjev dom pride gostovat kulturno dru-
Stvo IGO GRUDEN iz NabreZine, pa razdaja svojo kulturo

V tvoj Cankarjev dom pridejo po dolgih pripravah go-
stovat dijaki slovenskih visjih srednjih Sol iz Trsta, pa jih
sprejme skoraj prazna dvorana.

V tvojem Cankarjevem domu se odvije Teden zamej-
ske kulture, pa Se tistih 250 sedeZev v Okrogli dvorani
ne mores napoiniti, pri svojih 250.000 prebivalcih: ko bi
poslala vsaj enega na tisoc!

Ljubljana, poslusaj.

Si za to, da priredimo drugo leto v Cankarjevem do-
mu, preimenovanem v Dom doline Sentflorjanske, TEDEN
ZAMEJSKE KAVE?

Recimo s takSnimle programékom:
1) Pozdrav zamejskemu kofetu

2) Vecer Santosa

3) Vecer Bahie
4) Vohanje, mletje in praZenje kave po komisijah
5) Okrogla miza: interesni kavni pluralizem v prosnjah

za oprostitev od pologa.

S kofetarskim Smrt fasizmu —
tvoji zamejci

PEPO IZ PADRIC PISE MARKU WALTRITSCHU

Dragi tovaris,

saj bi se lahko bolj slovensko pisal Valtri¢, ne? Am-
pak kaj sem hotel reéi. Na GORISKEM VALU si poroéal
o slavju v Rupi, ko je bila tamkajsnja Sola poimenovana
po lvanu Preglju. Omenil si razne udelezence, od Zupana
navzdol. Nisi pa omenil slavnostnega govornika Vinka
Beli¢ica. Mislis, da si s tem opral svoj oportunizem? Kaj
se to pravi, zamoléati Vinka Belicica, obenem pa valjati
po ustih ime klerofasista Ivana Preglja?

Dol z gnilimi kompromisi!

Pepo Junec,

polprazni dvorani.

tankist v brigadi »Jaruzelski«

pismapisma

nian American Literature. 1977) in De-
beljakovi antologiji pesnistva (T. De-
beljak - F. Papez. Antologija Slovenske-
ga Zdomskega Pesnistva. SKA, 1982)
je zajetna zbirka Jerneje Petriceve po-
memben dokument. Zelim vendarle, da
Mladika ne nasede njeni navidezni kul-
turni nevtralnosti.
4. maja 1983

Joze Velikonja

JULIJSKA BENECIJA

Dopisnik v pismu 4. Stevilki Mladi-
ke meni, da je edino pravilni naziv za
naso dezelo (Friuli - Venezia Giulia)
Furlanija - Julijska krajina in ne Fur-
lanija - Julijska Benegija. V potrditev
tega svojega mnenja navaja Vilfanovo

»Pravno zgodovino Slovencev« iz leta
1961.

Avtonomna dezela Furlanija - Julij-
ska Beneéija pa je zazivela Sele leta
1964. Njen statut je bil odobren z u-
stavnim zakonom z dne 31. januarja
1963, 5t. 1. Dezelna uprava je poskr-
bela za prevod deZelnega statuta v
slovenséino ter ga izdala v tisku ja-
nuarja 1968. V statutu pise Furlanija -
Julijska Beneéija. Uradno ime za naSo
dezelo je torej Furlanija - Julijska Be-
necija in kdor tega naziva ne upoSte-
va, ravna samovoljno.

Ne glede na »uradnost«, pa se z na-
zivom Julijska Beneéija v nekem smi-
slu spomnimo tudi nasih rojakov Be-
necanov v Terskih in Nadiskih doli-
nah.

Ce bo prislo do uradne spremembe
naziva od Furlanija - Julijska Benecija
v Furlanija - Julijska krajina, tedaj bo

seveda prav, da se bomo drzali nove-
ga uradnega poimenovanja. Mislim, da
ima, podobno kot vsaka fiziéna oseba,
tudi pravna oseba pravico, da sama
doloGi svoje ime.

(Podpis)

PRIZNANJE

No, trzaska Gorenjka (Tavéar Z.) je
poslala po Mohorski prijetno knjigo v
svet. Res je, tako je bilo Zivljenje ne-
katerih, ko si bil sredi grozot mlad in
takorekoé »veselo na gugalnici«. Krep-
ko se izraZa, ima poseben dar, da za-
okrozi vsako misel v bogato zalozen
stavek. Kar ji notranje oko priGara in
uho sprejme, vsemu zna dati ime, po-
dobo, zna okrasiti, ustvarjati priveske,
daje vsakdanji obleki barZunaste in
tudi Zivobarvne nasive.

Helena Jaklié



Listnica uprave

Nadaljujemo z objavo seznama le-
tosnjih prijateljev. MLADIKE. Podpor-
niki so tisti bralci nase revije, ki so
si sami zviSali narocnino preko 10 ti-
so¢ Lir.

PODPORNIKI MLADIKE:

— lgnac Mare, Sesljan, 15.000 Lir;

— Joze Markuza, Nabrezina, 15 ti-
so¢ Lir;

— Joze Zorz, Standrez, 12.000;

— Jozko Bratina, Gorica, 15.000;

— Majda Giraldi, Trst, 15.000;

— Anica Zahar, Zabrezec, 20.000;

— Marta Puhalj, Trst, 20.000 Lir.

DAROVI ZA TISKOVNI SKLAD:

Andrej Kranjec iz Trsta je daroval
2.000 Lir, France GorSe iz Sveé na Ko-
roskem 3 US dolarje, Peter Urbanc iz
Kanade 15 US dolarjev, France Stekar
5.600 Lir, Marija Oblak iz Trsta 2.000
Lir, Emil Sedmak iz Sv. Kriza st. 23,
10.000 Lir, Zlata Bartol iz Kanade 7.000
Lir, Jozef Hlebs iz Avstrije 2 US do-
larja.

DAR V SPOMIN

Radijski kolegi in kolegice Danila
Lovrecica darujejo ob smrti njegovega
oceta za fiskovni sklad MLADIKE 155
‘tisoc Lir.

Vsem se prisréno zahvaljujemo.

* & W

PLANINSKA TRANSVERZALA

Resitev iz prejSnje Stevilke

Slavnik, Sabotin, Matajur, Kobarid,
Porezen, Visarje.

Lepa si zemlja slovenska!

zasmehindobrovoljozasme

Po sedemindvajsetih letih skupne-
ga zivljenja rece ona pri zajirku;

»Se ‘ti ne zdi, dragi, da bi bil ze
cas, da bi se porocilaZ«

»Morda res, ljubica, toda kdo naju
bo Se vzel?«

* & %

Pri zdravniku.

»Gospod, vas pulz strasno podéasi
bijes.

»Ni¢ ne de, saj se mi nikamor ne
mudie.

POSETNICE

UROS VNETI

Uros posilja reviji veliko prispev-
kov, a.. mu jih stalno odklanja!
(omagIupain)

* % w

G. BERBER U THANT

Sam U Thant bi rad prisluhnil temu
nasemu slovenskemu virtuozu na or-
glah!

(1ueBiag 18qnH)

* £ #

VERA BUDAL
CB

Zasluzen Se ziveci trzaski skladatelj.
(02qeip pleqn)

* % ®

BUR LOLA JEZA

Trzaski pisatelj in profesor.
(eingey zlo)y)

Od obrtniskih izkuSenj
v trgovinsko dejavnost

Prodajalna:

" Dom in delavnica:

B Serijsko pohistvo
B  PohiStvo po meri
B Preureditve

TRST, Ulica S. Cilino 38 - Telefon 54390

Ulica Damiano Chiesa, 91 - Telefon 571326
POSEBNI POPUSTI!

Anton Korsic

OBISCITE NAS!

»Dragi — zagostoli Zenitka — pro-
racun sem naredila do konea junija. To-
da vse kaze, da bova morala nehati
jesti Ze od petnajstega maja napreje.

& %

Na vlaku.

»Gospod, s tem listkom se lahko
peljete samo z navadnim osebnim vla-
kom. Za brzi je drazji listeke.

»0Oh, no, recite strojevodji naj bolj
pocasi vozil«

" oe o

V potnjskem letalu je Zivahen de-
¢ek neprestano tekal okrog in motil
potnike. Ngpadema se je zaletel v ste-
wardeso in ji prevrnil pladenj poln ka-
ve. Ne da bi za trenutek izgubila na-
smedek, mu je stewardesa dejala:
»Ljub&ek, zakaj se vendar ne gres igrat
ven?«

Slovenska prosveta in
Zveza slovenske katoliske
prosvete
razpisujeta

[X. tekmovanje zamejskih ama-
terskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udele-
Zijo amaterski odri, ki delujejo
v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1983. Izid bo javno razgla-
Sen ob slovenskem kulturnem
prazniku februarja prihodnje-
ga leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmowvanja, morajo
javiti svojo udelezbo enemu od
obeh prirediteljev.

Predstave prijavijenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala
komisija, ki jo sestavljajo gle-
daliski izvedenci in po en pred-
stavnik wvsake organizacije.

Mnenje komisije je dokoné-
no in nepreklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasnila
in prijave se je treba javiti na
naslov SLOVENSKA PRO-
SVETA, Trst, ulica Donizetti 3,
tel. 768-189 ali pa ZVEZA SLO-
VENSKE KATOLISKE PRO-
SVETE, Gorica, viale XX Set-
tembre 83.

CENA 1000.- LIR



